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नृतृह्वारम्‌ 


समजनि मनसो त्रतं मञ्जुलं संस्कृतं यत्नतः शीलयन्‌ संस्मरन्‌ 
संश्रयन्‌ जी वितं स्पन्दये सस्कृति छन्दये शाब्दिको सारणी स्यादसाधारणी 
व्यञ्जये नूतनां रागसंवेदनां किन्तु शब्दाथयोः सुप्तिडां साथयोः विलष्ट- 
वाग्‌ व्याकृते: काकुभागृव्याहूतेः पृष्क्रलच्छन्दसां विस्फुरद्रहसां नास्ति मे 
वदुषी रञ्जिता शेमुषी । 

इति च शरणवत्सलं नीरदश्यामलं दण्डकाशमंदं भिस्लिकानमेदं 
वीजितं बन्धुना यातुनिजिष्णुना सेवितं क्ष्माभुवा किच वाल्याभुवा देव- 
मायोध्यकं रोदसीनायकं श्लोकलीलाहतः प्राथेये प्रध्रितः शस्यमालाचले 
चित्रकूटाचले तीथं राजात्मके पाण्डरग्रामके लब्धजोवाङ्कुरः शिक्षकः 
किङ्करः । अनवरतमता अमी चेतनायाः शमी-वल्ल रीं धृन्वते स्नेहमातन्वते 
चिन्तिताः स्वगता आत्मनो देवता वप्तृतातः स रामो गुलामाक्षरालङ्कृतः 
शत्रजिद्‌ भेरवस्तोत्रकृद्‌ जन्मदो ज्योतिषां व्योम्नि वेल्लत्‌त्विषां कोविदो 
रामवत्‌ सुप्रियः प्राणवद्‌ यश्चतुवंदिनां विश्रुतो ज्ञानिनां सद्गुरुः सम्मतः 
सोऽपि सारस्वतः । 

जनयति जननो स्वतां राजिमत्‌-सुस्मितां क्लेशवषं सदा संविदाना 
मुदा सद्कधिनो वल्लभा नित्यराकाप्रभा केल्यतन्द्रा हि सा जाग्रिया चापि सा 
कानवा सदयशा अन्नपूर्णा स्वसा स्तिग्धबन्धुद्वयी सोमसूर्याद्वियी बाल्यतः 
काग्यकरत्‌ सनतः सवंजित्‌ कामरूपाद्छितोऽयं निलिम्पः सूतो बान्धवी च 
प्रजा तुल्यशीलत्रजा । 

निखिलभुवन चत्वरे नित्यशः सत्वर व्योम्नि पृथ्वीतले सागराणां जले 
निःश्वसन्तः श्वसन्तः समेऽहनिशं प्राणिनां संग्रहाः स्वरसंस्यास्पृहाः सन्त्यमो 
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( # ) 
गभेजा अण्डजाः स्वेदजा उदः केऽपि वा स्पन्दमाना ध्रुवाः किन्तु 


निःसंशयं श्रीवरीयानयं तेषु सवेङ्कुषो मेधयाऽश्रङ्कुषो वत्ते मानवः प्राप्तः 
विद्यालवः । 


दरकुतुकितचेतसा प्रेरितोऽनेहसा पाश्वेलोकस्थिति बवन्धुरावस्थिति 
वीक्षमाणो मनाक्‌ प्रायशो रुदवाक्‌ तेन तूर्णोऽभवं वेदितुं मानवं गभनिष्ठं 
पुरा रोचिषा विस्फुरा वाल्यकौमारयोर्मदुरं कालयो्योवने सज्वरं वाद्धेके 
जजंरं क्षेत्रलीनं सदाऽनन्तरचाविदा म्लानगात्रं स्वयं मृत्तिकासंश्रयम्‌ । 


कवनवलितकश्मलं चक्रिरे निमलं नित्यचेतोगताः पूजिता देवताः 
कश्च॒ शास्वरश्चियः प्राक्तनाः सूरयः क्षिप्रया सदुत्रती ज्ञानसाद्वः कृती 
चन्द्रभानुमेतः स प्रयागस्थितः काश्यपः सत्कविः काशिकासच्छविः कोऽपि 
चिस्तेवरः सिद्धमन्त्राक्षरः श्रीनिवासः सुहृद्‌ भारतीकोषभ्रृद्‌ राधिकावल्लभः 
साग रोद्तप्रभः । 


सहूदयकमलेशदत्तस्य रागोऽवदत्‌ कम्प्रचेष्टायुतः स्तोकवाष्पप्लुतः 
कल्पना विष्कृति व्यजञ्जनाऽलङ्कृति कोऽपि मेने गुणीभूतसत्तां गुणी व्यङ्ग्यतः 
सङ्कतां काव्यवीथीगतां वाजपेयी जयी संस्कृतेः सच्यी यात्वशोकः कथं नव 
सज्ञापथं चण्डिक्रायाः प्रसादश्च भास्वद्यशा माधुरी मञ्जसा दशेयन्नाशिषा । 


त्रिदशसरित उत्तमे यामूने सङ्गमे श्यामसंवीजिते लोकनीराजिते 
ज्ञान विद्युद्‌ घने तीथेके पावने वाङनिकूञ्जायते शोधकेन्द्रायते संस्कृतद्ययोतक 
राष्ट्ियं पीठक ग्रन्थमाला नवा यस्य चारुश्रवा राति सप्रश्रयं क्रोडकोणाश्रयं 
तूलिका तपिता ब्रह्मणे चार्पिता कोऽपरः संविधिः स्यान्मुदां शेवधिः । 


--भास्कराचा्थेस्य 
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अवतरणिका 
अवस्थी बच्चूलालः 


लोकानां वृत्तमभिन्याप्यातिक्रम्य च कोऽप्यलोको राजते यस्य 
चतुथशि लोकानां स्थितिः। लोकाश्च प्रतिब्रह्याण्डं व्यवतिष्ठन्ते । 
ब्रह्माण्डानां नास्ति संख्येति न वेदा एव किन्तु साम्प्रतिका विज्ञानविदोऽपि 
त्रयः । तेषु किलास्माकं ब्रह्माण्डपिण्डं सिद्धाथं इव जातु दुश्येत । तस्य घवटकी- 
भूतेषु ग्रहपुल्जेष्वपरिसंख्यातेषु भूरियं कामपि क्षुद्रतामनिवेचनीयामेव गाहते । 
सा चेयमक्रिचनेव भूः स्वत्रह्याण्डोपरिष्टाददृष्येव भवेदिति प्रतीयते । अस्यां 
च कियान्‌ भागो मनुष्यवसत्तिः स्यात्‌ । तत्रापि का गणनकस्य मृत्क्टस्य ? 


पृथिव्या उत्करनिकरप्रस्ये सप्तधातुकृत-सघाते गगनदत्तावकाशे 
प्राणपनच्वकसच्विते भोगविपाकाय लब्धपरिपाके नीरसेकार्द्रीङ्रितान्तभगि 
नामास्मिन्‌ नामरूपव्याकृतमूत्क्टे वास्तव्यः सुकृतमानी न स्वक्ृतानि 
दुष्कृतानि क्षणं स्मरतत, प्रत्युत, ब्रह्माण्डमेव पिण्डमेनद्‌ मन्यमानस्तव्र तेन 
तथा विहरति यथा कालजयी परमेश्वर इति क्षणशो गच्छन्तं कालं न 
कलयति, आमघटमेनं विशीयमाणं नालोकयति, भुव आकषणशक्त्या स्वाभि- 
मुखमाकृष्यमाणं कवलीकतुमेव वलीपलितादिभिनिपात्यमानं न चेतयते । 
कि वहुना, अनित्ये नित्यत्वम्‌, अशुचौ शुचित्वं, दुःखे सुखत्वम्‌ अनात्मनि 
चात्मत्वमध्यस्य देहारामो भवति । नोपास्ते गुरून्‌, नाचेयति देवान्‌, न 
मानयति शास्त्रं, न च पश्यति क्षणे क्षणे षड भावविकारान्‌ गृह्लानानि 
भूतानि सदा जायमानान्येव विनश्यदवस्थानि, हन्तोपास्ते लम्पटान्‌, अचयति 
कामकरण्डान्‌, मानयति पाखण्डं पापखण्डम्‌, पश्यति च स्वताऽऽहिताभिनि- 
वेशाकुलतातारतम्योपदित-हितानि वस्तुकृत्यावस्तुनि पाशितोऽपि स्वादुङ्कारं 
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(=) 
भुञ्जानः कूटोपस्करकीर्णाः कतिपया धानाः। तथाच विववार्‌ कवि- 
भस्किराचायेः- 
निध्यायत्येष दृश्यं सपदि चिरतरं धीरमार्जारवृत्ती 
रक्तोऽप्यास्ते च तुष्णीं बक इव पयसि न्यस्तनेत्रः किशोरः, 
यद्‌ वे कश्छद्मभोजी भयमभिनयते पोज्छय पुच्छेन वक्त्र 
केयं निधय शत्क प्रसरति शरी पल्वलाम्भः प्रलुन्धा । २४ 


इतीयं नाम विडम्बना जीवस्य, जीवनाय कृतसंकल्पस्य, दुःख 
साधनानि द्विषतः, सुखसाधनानि सरागं लोलुपतः सत्रष्णं वा पश्यतः, 
अस्मितया प्रतारितस्य, “मा न नूवं भूयासम्‌ इत्यभिनितेशेन भृशं 
प्रसारितनयनस्य, अविद्यारथ्यायायिनो विरथस्य कथंकथया वितथायमान- 
क्षणस्य । सोऽयं क्वचिदङ्कनापाङ्कमागेणः सुखाक्रियते, क्वचित्वलदुरुक्त- 
गदाभिर्दृःखाक्रियते, क्वचिच्छोक-तन्दुरे शुलाक्रियते, क्वचिच्चाशनवासोवास- 
चिन्तोन्दुरुसहसरेः समूलकतं कृत्यते किन्तु जीवत्येव प्राणव।त्याचक्रान्दो- 
लितस्नायुसंस्थानो दोलारूढागारमिव कलेवरं भजमानस्तपस्वी । अथापि 
कापि कमनीयता तरुणिम्नः-- ्‌ 

नेत्रहन्दे कुरद्धः शिरति कलभको जति्पितेऽयं कलापी 

पच्चास्यः प्रोन्नतासे स्फिचि वरजघने स्फायमानोऽथ खड्गी, 

दोष्णोः किञ्चि प्रपातप्रगुणितलहरी राजते निक्षेरिण्या 

यूनो गात्रेच्छलेन प्रविशति नगरीं जङ्धमा जङ्धलश्ीः। ३४ 


भास्करस्येव भास्क राचायकवेभासो भासयन्ति मृत्क्टस्य तादशं स्वरूपं यत्र 
मातिकस्येव पात्रस्य वालाकारः सन्धिरपि पारोक्ष्यं दवयत्ति कवयितुश्च 
प्रतिभां पुरतः स्फुरन्तीं नूतनयति । तथा हि क्षणेन कथं तरुणी भवंस्तरुणीं 
परिणीय गृही जायते- 
एकाकिन्या सवाऽयं वरयति तस्णो भाविनीमङ्लक्ष्मी- 
मेकस्मात्‌ कम्प्रशब्दाद्‌ भवति च विजितो निष्प्रतीकार एव, 
एकान्तस्वप्नशीलः प्रथमयुगलिकाकोतुकाकष्टचेता 
एकस्मिन्‌ प्राम्यगीते गतिमयचरणो जायतेऽप्तौ गृहस्थः} ४१ 
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५ 


(1 


यथा यथा कृटोऽयं कालेन दशाया दशान्तरं नीयते तश्रा तथा कर्माशियात्‌ 
कर्माशयमजंयति, भोगेन यावत्‌ क्षिणोति ततो भूयसा संचिनोति, यावद्‌ 
वृणुते ततोऽधिकत रमपवृङ्क्ते पुण्य राशिम्‌ । जन्मानन्तरमस्तिभावं विभाव्यं 
वधमानो विपरिणमति, विपरिणर्मंश्च क्षणशः प्रीयमाण न पश्यति नश्यद- 
वस्थमात्मानम्‌ 1 इतः खल्वप्यधिकं कवयति भास्कराचायः-- 


गात्रोष्मा स्निग्धगन्धो हरति धृतिचयं यो पितोऽसुष्थं कश्चित्‌ 
कञ्चो क्लंकाररावः स्फुरित इव वने स्फोत्तक्णेल्य रङ्कोः, 
तेनाकृष्टः स रागौ तिद्ुजत्ति वहुशो लोचनद्ृच्छमौलां 
ववाधीतिः क्वाप्तसेदा स्मरणमपि कृतौ नित्यनंसि।त्तकेानाम्‌ } ४४ 


हा हन्त । नित्यानि कर्माणि विस्मयेन्तां नाम, नित्याः खलु परीवर्त 
धटमाना न मानयन्त्यस्य मनोरथान्‌ । नेभित्तिका अपि नियत्िचक्रचङ्क्र- 
मणप्रभवाः परिभवा व्यवसायाभावाद्घाता घातयन्ति सङ्कटे पधि क्षणि- 
कानपि प्रमोदान्‌ मनसिजकण्ड्जन्मनः । जीवनं विडम्बयन्नसौ स्तम्बेरमक्र- 
लभक इव जम्बाले महाग्राहुग्रस्तः कां कां नावगाहते दुरवस्थ।म्‌-- 


पन्नाशा प्रातराशः परिचितसुहुदां सङ्कलाभश्च भोज्यं 
स्नानं यानस्य धूली शभ्रमजलरचना रेखिता चन्दनश्नीः, 
शयया कुञ्जस्य शादो नयनपुटकयोर्व्याजमीलंव निद्रा 
सञ्जाता विप्रवासे नियतिपरवश्ा भत्य-दनन्दिनीयम्‌ । ५४ 


पतन्तं त्रायेतेति तदाशावद्धनाडीवन्धः कथमपि प्राणान्‌ धारयन्‌ पिपतिषुरपि 
जिजीविषाभिशापधृतश्वासो भस्त्रेव ध्रियते जाठरानलकीलां चोत्तेजयति । 
तथेव च दिनचयग्रि विवृता- 


प्रातः कालेऽतिवेलं परिहतशयनो नेत्रतापेन चिन्नः 
कामं मध्याह्नकाले प्रभृपरिचरणेः शीर्षतापं प्रपन्नः, 
सायं सालावृकाणां ब्रजति विवशतां गात्रतापावसन्नः 
शव्या जागराभिः श्वसिति च श्रुतकोऽनेकवारं विपन्नः 1 ६१५ 
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(अ) 
तरुणिम-व।रुणी-समपितोऽरुणिमा किल यावत्‌ केली-कलां कलयति ताव- 
देवास्य वृत्तिकृता वृत्तकृता वा चिन्ता सन्तायते । वृत्तहानेन चात्मनं मूतिधरं 
मदनमेव मनुते । अथकरीं वृत्ति कामाय निमित्तभूता स्वीकृत्य दिनं यथा वा 
तथा वा व्यतियाप्य विभावर्यां भावप्रवणचेताः स्वालयमधिगत्य खेलति । 
अधेवयाः खल्वसौ कालचपेटापातेन पतितदन्तः, खडिकालेपेनेव पराजय- 
मनुभावयद्धिः केशः सितिम्ना विदुषितः कामपि दशां लभते- 


का चेमे कमेनाशा मुखविलकलना यत्कृता उन्तपातेः 
पूवं पीयूषवुष्टा रदपटपटली धन्वलीलां वितेने, 
माद्यदश्रद्कालिनीला चिक्रुररुचिकला शुदिलमानं जगाहे 
राकादशं च रूपं सपदि मलिनतां शिभ्िये दशंकत्पाम्‌ 1 ७३ 


अहो शब्दार्थयोजना, शब्दनब्रहमणो निसर्गं सिद्धि रौत्पत्तिको च प्रतिभानशक्ति- 
भास्किराचायेस्य । अग्रे कतिनानेन प्रौढस्य मृत्कृटस्य वणना प्रसरं नीता। 
तच्र प्रत्यग्रता मोदयति मनः सहदयस्स-- 


नो शुष्यत्पत्नरराजी जनयति परितः सूप्रसारं समीरं 
भ्लानो बह्धिनं तापं कलयति जलदो नाश्विने विन्दुपातम्‌, 
न॒ श्वच्र संविदध्यात्‌ प्रहरशतचला शवला कुण्ठिताग्रा 
नुन्नायुर्ना च नूनं नवलविलसनं नेव नेयो निनङक्षुः 1 ७य 


एवंभूतेषु स्थलेषु शब्दमैत्री समर्थाथेगाम्भीर्यं शारदी राका शेकाली-सौरभ- 
मिवानुधावन्ती कमप्यपूवं सौष्ठवसंभारं विभर्ि। अ्थेगाम्भीर्यं खलु 
चित्तावजंकं प्रत्यग्रं नवमालिकासौरभमिव स्वोपस्थित्येव स्नायुजालं 
वेत्लयति सुमनसां काव्यकौमूदीचको राणाम्‌ । पराचीने चषके परिवेषिता 
पुराणी वारुणी न कि गन्धभरेणव मदयति, न किमभिनवामेव प्रतिचुषत्कारं 
घूणिकां कलयति, मन्ये नवीनेनावदं गेन मत्तकाशिन्या दत्तेन सवं नवतां 
नयति कल्पनवेह सुन्दरी, यस्याः सुक्रुमार-पाणिपल्लवेनेव शब्दार्थविन्यासेन 
प्रतिपदं रसभरधुरीणं स्मितमून्मीलयति । तथा हि - 
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सुप्तः सम्राडत श्वा भवति समरचिः लस्तनिःशषगात्रः 

शश्वद्‌ विस्फारशीलां श्वसितग्रुणनिकावकृतीं सन्दधानः, 

एकः स्वप्नायमानो विन्रृशति यदहं श्वा भवेयं कदाचित्‌ 

काङ्क्षत्यन्यो भविष्ये जनुवि नरपतिः क्वापि भूयासनेव 1 ४० 
कस्कोऽत्र संशयः मनोरथानां हि सवत्र गतिः स्वप्नानां च । जागरितोऽपि 
मृत्क्टः परस्वहरणाय कुक्कु रायते, नाधवत्यु लोकनाथायते, वालासु तरुणिम- 
महिमानं लोक लोकं रासभायते, आत्मानमपेक्ष्योच्चः पदमारूढवतां पुरो 
वतालिकायते, सुहत्सु दौहूं दमाचरन्‌ दन्दशुकायते क्वचिदभक्ष्यं भक्षयन्‌ 
विडव राहायते, गेहे शूरायते च वनितासु, किन्तु जीर्णे वयसि तत्सर्वं 
मृषायते- 

ज्ञानं भ्राज्याभिमानं भजति भिदुरतां सन्धिः कोकसानां 

कोषस्थं स्वापतेयं ब्रजति ननु समं श्लेष्मिर्नालिकासु, 

सम्पन्ना मित्रमाला त्यजति परिचयं इच्छ निःश्वासक्तस्पेः 

कालोऽयं किवप्‌-चरि द्रो यजति न किमरे विश्वजित्सन्नमेव । ६२ 


भास्कराचार्यो भवेदन्यो वा कश्चित्‌ कवित्वावच्छेदेन नासौ पदात्‌ 
पदमपि सारयितुं प्रभवति, ` ऋते शारस्वतादेशदेशात्‌ । अत्रैव हि क्वेः 
परिचयो भवति, यदसौ लोकाल्लोकोत्तरं समारुह्य कान्या्थमनुभवति, 
स्वान्ते मूतेयित्वा वणेमालां योजयति--शब्देरनुवदति । प्रक्रियेयं क्वचिद्‌ 
दुश्यत्वं क्व चिच्चादुश्यतां वहति । यत्र दृश्या तत्र सवेजनसाधारणोऽनुभवः 
परिदृश्यते, शन्दसमाधिरथंसमाध्िर्वा मनो विलापयति । तथा हि- 
दुग्धान्धिः कृत्स्नगेहे विलुलितमष्ुरा इुगधधारा भुखाग्जे 
मुग्धाधिगीयमानं स्वरगृहुमभितो मङ्गलं इुग्धगन्धि, 
दन्ताली दुग्धभुरधा कलितेकिलक्रिला इगधसोख्यानि दुग्धे 
मत्कटे दुगधरागं भजति वसुमती स्तप्यते दुरधपुरः। ११ 


अतर दुग्धपदस्य लाटयोजना लाटवनितेव कामप्यभिषख्यां वितरति, सरति चं 
हूदयतन्त्रीषु संस्पशे इव युकुमारमन्दगतिकाभिरङ्गुलीभिः प्रियया वितीणेः 
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(शि 1) 

प्रकिरति शरदि शेफालीव सुमनोजन्मभूमि सुमनोभिदिश्ष्‌ प्रसारयन्ती सौरभं 
रभसम्‌ । अन्याथेसमाधेः काप्येकव गुणनिका गुणिभ्यः प्रगुणीकृता 
प्रस्तूयते-- 

साक्षादग्र ऽवतोर्णा यदि नवयुवकं राज राजोऽनुयुङ्‌क्ते 

किन्ते प्रेयो नितान्तं बद भयरहितो यौवनं वा धनं वा, 

तत्तृणं सोऽभिदध्यात्‌ प्रथमचयनिका रोचते नाथ मह्यं 

यत्ते वस्तु द्वितीयं तदु निजवसतौ किन्नरेभ्यः प्रदेयाः । ३८ 


इह किन्नरो जाति विशेषोऽपि क्लोवप्रायः कूत्साभाजनतां गतो नरोऽपि यः 
खलु वनितामभिमूखी भूतामपि अनाक्रम्य लङ्घयति, तस्य धनेनेव तोषः 
स्यादिति । यूनः खलु धनस्य भूमा वित्रष्णतामेव तनयात्‌ तनुयातनामेव वा 
दद्यात्‌ प्रियापाद्धविक्षेपवि रहितस्य 1 अतः स्वत्पीय एव स्वापतेयं कामविभ- 
तये पर्याप्नोति- 

शोते स्वल्पा दिनशः सुखयति जगतीं ग्रीष्मके स्वल्पराच्निः 

स्वल्पोयः शब्दतन्त्रं वहति जनर्खाच प्राज्यसुद्रेजनाय, 

रागः क्रोडा विहारो मदिरविलसितं ्रषथना भोजनं वा 

यत्‌ स्वल्पं तत्‌ सुमिष्टं यदपि बहुतरं त्च मिष्टं विभाति । ६७ 
तथा चवं भूयात्‌- 

भूगोलं परिवोय भावितमतिशनीर्भास्क रोद्ूसिता 

रोहन्तौ प्रत्िपवं सवंसरणीनपुण्यदुण्यकभाक्‌, 

गङ्गाया अतटे तटे च विसरत्काण्डध्ररोहा नवा 

दूर्वेव प्रतिभाप्रभा नवनवोन्मेषा विराराञ्यताम्‌ । 


((-0. ७680048 ।५ 811 18 (8111045. ©| 58115111 (111. 21411260 0\/ 91 \/11/1(1181<511111| २७९5686 ^\6806111#/ 


पुराकल्पः 


श्लोकसंख्या युष्ठम्‌ 

1 चरणः | १-१० | १ 
1 शुः | ११-२० | ६ 
7] किशोरः | २१-३० | ११ 
[1 तरुणः | ३१-४० | १६ 
1 गृहस्थः | ४१-५० | २१ 
1 प्रवासी [ ५१-६० | २६ 
[] भ्तकः [ ६१-७० | २१ 
1 भदः | ७१-८० | ३६ 
जरठः [ ८१-६० | ४१ 

2 मुमूर्षुः [६१-१००. ४६ 
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# व्क ` 


प्रटूटम्‌ 


[ मानव - शतकम्‌ | 


शन्या पाषाणपटौ युवतितनुकलां वन्यदुर्वाऽस्त्रलीलां 
सिन्धुः स्वल्पान्धुभुयं क्ितिपतिपदवीं पादुका चापि दार्वी, 

निन्ये तारेयकस्य प्लुतचरचरणो येन मेरोः भ्रभारं 
जायेतासौ वदान्यः शिश्ुजनवचने कच्छपीक्षङ्कृतिः सन्‌ ! 
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जिन्होनि निर्जन में पड़ी हई पाषाणशिला को युवती को कोमल कला दी, 
जंगली दूब को दिव्यास््रकी लीलादी, समुद्रको कुएं जैसा सुगम बनाया, 
काष्ठपादुका कोसम्राद्‌ की पदवी प्रदान की भौर अङ्गद कै उचछछलते चरण को 


सुमेरु सा भारी वना दिया, वे जज भी उदारमना होकर नई पीदी केस्वरमें 
कच्छपो (वीणा) की क्ज्कार बन जाएं । 
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श्रं णः 
©\ 


मृत्फटात्‌ स्यन्दमानादजनि जनिमतां नित्यकधान्नौ धरित्री 
श्नासानां रूपत्रीथी भ्रचयमचकलच्नामलीलापविनम्‌, 
सा विभरूतञ्च किंश्चित्‌ स्वरितविलसितं श्लोकवत्मौक्पात्‌ 
कृत्स्ना चेतन्यवारी कृतकपरिच्येः कीलिता ब्रण्सयोव । 


माटी का आकार तरलित हुजा-हर जन्म लेने वाले की चिरन्तनं 


धाय धरतो वनी, सासो के प्रत्यक्ष चित्र उभरे" उन्दँं क नामोंस्े विभिन्न 
कतव्यवोध मिले, कविता की दीमक ववी से रस-भरे स्वरं ष्टे ओर चेतना 


का सारा उपवन कृत्रिम परिचववश अपने को मादी का पर्याय मानने लगा । 


( २) 


मृद्‌ गौरो कुन्द-जाती-्मुदसहचरी चारगोधूमवर्णा 
यासा हूवा-प्रणाली-निचुलपरि चितापुष्यदिन्दीवराभा, 
परत्यक्षं लक्ष्यचिना चननिभुवनपटले सष्टिविस्फारहेतुः 
सेयं जाह्यी दृशां भोहुरिगुणगयना शाम्भवी चाष्टसूतिः । 


माटी, उजली- कुन्द, चमेली, श्वेतकूमूद ओर सलोने गेहए रंग की; 
सावलो--दूर्वा, विसलता, स्थलवेतमी ओर नीलकमल जैसी; उस्र आकर्षण 
का मूल देतु है जिससे युष्टि प्रगतिशील रहती है। इन्हीं मेब्रह्या की उम्मीदभरी 
आंखों, विष्णु के आर गुणों ओर शङ्कुर की अष्टमूत्तियोंका खुला चित्र दिखाई 
पडता ह 
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र मृत्छरूटम्‌ 


(६ 


कान्ती दे पुण्यतीर्थं जगति जनयतो निस्नगीभूय नित्यं 
यत्रोत्त॒ङ्गे वट्द्रौ विहरति कतिधाऽङ्गुष्ठपायी मुङ्खन्दः, 
भृद्रेखे द्वे च विन्दं कमपि रचयतः स्वस्तिकोभरय श्ुम्ना 


यन्नान्तर्लौनलोको लनलुलित्तवपुः कोऽपि जार्गात्ति जोषम्‌ । 


दो ज्योत्तियां नदी बनकर नीचे फिसलीं तो एक पावन तीर्थं बनता है- 
जिसके आगन मे उभरतादै ऊँचा वरगद ओर उस पर कितनी वार्‌ पैर का 
अंगठा पीते हए विष्णु चेलने लगते दँ । दो रेखाएं अगर स्वस्तिक सी मिली, 
तो बीच मेँ एकनए बिन्दूका निर्माण होता है-- जिसके लघु आकार में समूचे 
ब्रह्माण्ड की सिहरन चूपचाप जाग उन्ती है । 


५.९५६ 

अव्यक्तो व्यज्यमानः स्वरयत्ति मुरलीं रोदसोगहुरेऽस्मिन्‌ 

शरोत्रह्वारे विषन्चीमुरसि निनदितं तिक्ततालं श्रदङ्धम्‌, 

मध्ये ठक्कां रसन्तीं शिथिलितचरणे ्ल्लरीभरुल्लसन्तों 

माने सीत्कारवषं मनसि रतिपतेश्चापटङ्कारहषम्‌ । 

अव्यक्त जव जव व्यक्त होने के पूर्वाभास पाता, छड देता है--धरती 
गौर अन्तरिक्ष के वीच कोई मीठी मुरली कीतन, कानमे वीणा का प्षरगम, 
वक्ष में थपकते मृदद्ध, शरीर-मध्यमे मूखरित ढोल, ढे परा मे खनकता 


मंजीरा, मान में द्रवितत सीत्कार ओर मन मं काम~वनुप का एक उमंग- 
भरी टङ्कार । 
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ृद्टम्‌ 
(€ \ 


चित्राश्लेषे शशाङ्कः क्षितिजपरिचये कश्चनाङ्धारकोऽयं 

सोौम्थस्पन्दे ब्ुधश्नीः श्वसितगुणनिकाचुञ्चुतायां गुरुश्च, 

शुक्रो ज्यायान्‌ कवित्वे शनिरपि वलवान्‌ धौीरसन्वारितायां 

भान्‌ रागप्रसारे जयति युत्तिपरो राहकेतुग्रहात्मा। 

यह विम्ब ग्रहण (चित्रा से मिलन) में चन्द्रमा, क्षितिज (पर्माय) से पहचान 
वनाने में मंगल, सरल (नाम) स्पन्दनमें बुघ ओर श्वासो का गुणन तल निकालने 
मे ब्रहस्पति होतादटै। कवित्वकी स्मे शुक्र, रिठ्क कर चलने में बलिष्ठ 
णनि, रागरग वघारनेमे सूर्यं ओर (सहयोगी अण्‌ से) जुड़ता हज राहु-केतु 
ग्रह॒ वन जातादे। 


(९६ 

उध्कारः श्रौतकल्पे मनसि तरलितो नूतनस्वप्नलोकः 

शेफाली - फुल्लवृन्ते श्रमर इव नवः कोकिलो वा रसाले, 

हंसः कासारतीरे क्ितिजपरिसरे सस्मितो वा विवस्वान्‌ 

कोऽयं चैतन्यभयं कलयति तरसा कोऽपि न ज्ातुमीष्टे । 

कोई नहीं समस पाता कि वैदिक पूजा के उन्कार, मनम तिर आए 
अहृष्ट स्वप्नलोक, शेफाली के विकसित वन्त पर ठिठ्के भौरि, रसाल शावा में 
प्रमुदित कोयल, तडागतीर पर उतरे हंस या क्षितिज परिसर पर मुस्कराते सूयं 
जैसा यह कौन है, जो अपना एक रिष्ता परब्रह्म से भौ रखता दै । 
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छ भत्कूटम्‌ 
( ७ ) ॥ 


मीनो नीरभ्रचारी नित्तुलितकमठः कसघोणो वराहः |, 
कालेनाविद्धरोमाः नरहरिरपरो विग्रही चामनश्व, 
मातुः पोडाप्रदायो परशुनखधरः पीणनो रामभद्रः 
कृष्णो दामोदरश्नीरयसिह सुगतः कलिकरेको चिस्ाति । 





यह्‌ अकेला ही दस अवतारो का बाना अपनाता है-पानी मे तिरता 
मीन, खोल मे दूबका कषु, भड्कीली नासिका वाना शूकर, रोम-राजियोँंसे 
युक्त नरसिंह, एक वौना आदमी, उपजते नाख्नों सेमां कै लिए कष्टदायी 
परशुराम, उसके अन्तर्मन में हलास भरने वाला राम, पेट में रस्सियों से जकड़ा 
वदता आ रहा कृष्ण, सर्वज्ञ बुद्ध ओर (शस््रपाणि) साक्षात्‌ किक । 


( ८ ) 
कामं सप्तच्छदान्तः प्रवलितगुरेणा गभजालेन वद्धो 
शरणः सन्नेषं तूणं भवनपरिसरः-स्पन्दितं बुध्यमानः, 
पूवं क्षीराज्यदध्नां विविधमधुमयध्राशनानां ममत्वं 
हित्वाऽभिन्ञानहेतोरभिलषतितरां भ्रत्तिकाऽऽमोदसेव । । 
सात परत के गर्भजाल में भली भांति वंघकर भी, श्रणतो सारी धरती 
को एक एक धड़कन पहचानता रहता दै । द्ध, घी, दही आदि मीटे व्यञ्जनो का 


स्वाद मिले, इसके पहले ही मौलिक पहचान सहेजने के लिए बहु माटी कौ एक 
सोंधी महक के लिए लालायित हो उठता टै! 
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पुण्ये पीयुषकोषे क्षगरणं - सरजिका - पुवंर्धायमाणे 
निप: क्लोऽपि शानचि अररे रत्नसासाचं प्रतीतः, 
साऽस्पै दात्सल्यधन्या श्वसिति विहरति स्वापमःप्नोत्ति शर्क्ते 


मायेवाच्छाद्य सर्व धवितिसयपटलं मरत्यहं चयमाना । 


सगुण लीला की प्रारभिक कार्यशाला जौर पावन अमृतक्तोप जसे माके 
वेट मेंकोई निर्गण स॒त्छ अकर्‌ व्रडे भरोसेसे नौ महीने रहता दहै, वह्‌ अपने 
वात्सल्य से कृतार्थं हई इसके लिए ही सासं लेती, चलती, सोती, अनुद्रूल भोजन 


करती ओर माया की तरह चैतन्य पटल को डके हई प्रतिदिन स्वयं बढती 


रहती दहै । 


(@ 


यन्नाधीते सं पश्चान्नवति - गतिमय ~ स्फोतसंवत्सरेषु 
न्युव्जाकारो नवाङ्कः पठति तदविदा डिम्बको गभंमासेः, 
काव्यालापं दुरापं ग्रहगणगणितं ब्रह्मविद्यां शिवोचां 
सक्रव्यू हुभ्रयोगं प्रचुरजनमतप्राप्तिथोगं तथेव । 
वाद के गतिशील ओौर वहुआयामी नव्ये वषो में यह्‌ जो वातं कदाचित्‌ 
नहीं सीख पाता उन्हें गर्भस्थ डिम्ब अपनी ओधी मुमुद्रामेनौ मासो मे ही अच्छी 
तरह पढ लेता है--कवित्वमय दूलंभ वातरिली, नक्षत्रों का गण्ति, शङ्कुर द्वारा 
उपदिष्ट ब्रहाविद्या, प्रायोगिक चक्रव्यूह ओर लोकप्रियता अभित करने को विधियां । 
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पत्यम्‌ 3 


(य) 


विश्राणोऽरालकेशानलिकसरचिजे स्निग्धरोलम्बकल्पान्‌ 
स्वल्पे गात्रे प्रणालीसखदृशविलुलिते मार्दवं शवलस्य, 
क्रोडारम्भधु सद्यश्चलक्रचरणोऽयं ललाट्‌्लवालः 
साद्धं वक्त्रेण दृग्भ्यां हसति शसकलयन्‌ बालसू्यंस्य तेजः । 
उभरे लिलार वाला शिशु कमल-पुष्प जैसे लुभावने मस्तक पर गीले 
भौरो की तरह घुंघराले केण ओर मृणाल सरीवे अंगों में संवार की कोमलता 
रखता हआ, चल के प्रारंभमेतेजी से हाथ पैर चलाकर जव चितवन ओर होठों 
मे मृस्करातादटै तो मानों (क्षितिज पर उगे हृए) बालसू्यं की उनास के टुकड़े 


करके रखदेतारै। 


१५) 


मायूरी चन्धिकेयं अथमशवलिता रङ्क्घरे्ा चु चाद्ी 
साकूतं टद्धिता वा सकरणजननो-नेचरयोः काऽपि तारा, 
द्क्‌ सेयं कि त्रुतौया मदनभ्ह॒रा दृश्यमाना पुरस्ता- 
दित्थं लोको ललाटे कलयति च शिशोः कज्जलावत्तंलेखाम्‌ । 
यह पहले पहल चितकवरा होता हुआ मोरपख है या चन्द्रमा में हिरन कौ 
उभरतो तस्वीर है ? जानवरक्ष कर टांकी गई माकी इूलार भरो आंख कौ पतली 
हैया वही तीसरा नेत्न दिखलाई पड़ रहा है, जिसने कामदेव का गर्व चरुर किया 
था? वच्चे के ललाट पर लगी हई काजल की विदी को देख कर लोग इस तरह 
के गुनतारे मे इव जते ह । 
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शिशुः 


दग्धाब्धिः कृत्स्नगेहे विलुलितमधुरा दुग्धधारा मुखान्जे 

मुग्धाभिर्गीयमानं स्वरगृहमभितो मङ्गलं दुग्धगन्धिः 

दन्ताली दुगधमुग्धा कलितकिलकिला दुग्धसोख्यानि इग्धं 

मृत्कटे दुग्धरागं भजति वसुमती स्नाप्यते दुग्धपुरः । 

माटी का पूतला जत्र पहली बार दुध चाहता हैः सारे घर मे छलक पड़ता 
है दघ का सागर, महु मे वरवसं टपकती दूघ की धार, नवेलियों वारा गाई 
जाती सोहर में दूधिया गमक, दूध की नन्ही देतुलियां भौर दूध की साध 


जैसी लुभावनी किलकारियां । लगताहै सारी धरती दूधके फव्वारां सेनहा 
उटीहो। 


८.६६ ॥ 


देवः क्षीराम्बुधीनां दिशि दिशि विततं सफेनं विचिन्वन्‌ 
मन्ये वात्सत्यपात्रं रचयति पुंथुकें सौरभोद्‌्भिल्नगात्रम्‌, 
धन्यो ना तस्य लोभात्‌ परिचितनिजतालाधवं लङ्खमानः 
परीत्याऽमुं पाणिपात्र रमयति सुचिरं चारचुम्बाविनोदैः । 
संभवतः क्षीरसागर के देवता ब्रह्मा जी वहीं की ताजी मलाई एकत्र कर 
सहश सुवास के कारण सवका दुलार पाने वालि इस शिशु का निर्माण करते दै 


जिसके लोभ से पहचान ओर अपनेपन के विनाही लोग किसीभी शिशुको 


बड़े स्नेह से हाथों पर लिटाकर दुलारते गौर चूमते हए अपने को धन्य 
मानते हँ । 
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शिशुः (११- २०) 
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॥ 


तटम्‌ ७ 


२) 


बि्नाणोऽरालकेशानलिक्सरसिजे स्निगधरोलस्कत्पान्‌ 
स्वल्पे गात्रे म्रणालोसदृशविलरुलिते मादेवं शेवलस्य, 
क्रोडारस्भेषु सद्यश्चलकरचरणोऽयं ललादट्‌लवालः 
साद्धं वक्नेण वृश््यां हसति शकलयन्‌ बालसू्यंस्य तेजः । 
उभरे लिलार वाला णिशु कमल-पष्प जैसे लुभावने मस्तक पर गीले 
भरो की तरह घृंवराले केण ओर मृणाल सरीचे अंगों में संवार की कोमलता 
रखता हुआ, वल के प्रारभमेंतेजीसे हाथ पैर चलाकर जव चितवन ओर होरे 
मे मुस्करातादे तो मानों (क्षित्तिज पर उगे हृए) बालसू्यं कौ उना के द्ुकटे 
करके रख देतादहे। 


( १४ ) 

मायूरी चच्धिक्तेयं अथमशवलिता रङ्कुरेश्ा नु चान्द्री 

साकूतं टद्धिता वा स्करुणजननो-नेत्रयोः काऽपि तारा, 

दुक्‌ सेयं ¢ व्रतोया मदेनमदहुरा दृश्यमाना पुरस्ता- 

दित्थं लोको ललाटे कलयति च शिशोः कञ्जलावत्तंलेखाम्‌ । 
यह पहले पहल चितकवरा होता हुआ मोरपंख है या चन्द्रमा में हिरन को 
उभरतो तस्वीर है ? जानवृक्च कर टांको गईं माकी दुलार भरो आंख की पुतली 
दैया वही तीसरा नेत्र दिखलाई पड़ रहा दै, जिसने कामदेव का गर्व चुर किया 


था? वच्चे के ललाट पर लगी हुई काजल की विदी को देख कर लोग इस तरह 
के गुनतारे मे इव जति हं । 


((-0. 68148 ॥५ 811 118 (81110045. -©118| 58051411 (11. [14111260 0\/ 91 ॥\411/1(1181<51111| २6७5686 6806111 





भृत्क्टम्‌ 
( १५ ) 


मानना वादनेत्नमेत्री सहजपरिितो सादरवात्सल्यगन्धः 
संलापो मा्रभाषा-्रचलितददनच्छायया कस्चकाकुः, 
मात्रङ्के स्तन्यपानं कपिकुलकलयां स्पजं सातरभरुमो 
विश्वं मातुः स्वर्पे भवतति परिणतं गभंरूपाय तस्मे । 
मां से बत्तियाने ओर टकर द्रूकूर निहारने की लगन, अपने आप चोन्ही 
गई उसकी दुलार-सुगन्ध, बोलने मे मातुभाषा केही आरोह-अवरोह, मां की 
गोद में दूध पीना ओर मातृभूमि पर ्वदर्‌ कौ तरह सरकना ...नन्हे बालक के लिए 
सारा विश्वहीमां के स्वरूप मं सिमट आतां । 


( १६ ) 
हिन्वयोला बहुदोला क्वणित-परि्र किद्ध्िणिनालिकानिः 
पित्रोरत्सङ्घबन्धः सततमुखरितो रोमयीणानुदन्धः, 
आस्तीर्णा क्षेत्रकोणे कवक-तरणसये चाऽस्तु कन्था विशीर्णा 
बालस्याङ्गुष्ठपाने छूरितमधुरिमाः यक्ष्यते निधिशेषः । 
घंघसओं से मुखरित मोरपख की तरह डालता पालना हो, मां ओर पिता 
की घनी पूलकभरी गोद दहो, चाहे सूखे कुकुरमुक्तों बाले वेतके कोनेमे पड़ी 


तार-तार गदड़ी हो--अगरूठा पोते शिशु कौ मीठो मुस्कान भे कोई अन्तर 
नहीं प१डता । 
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¶त्ू<म्‌ 


( १७ , 


मत्पाश्वं खोलसर्पो प्रवलय ललितं प्रीतकण्ठं स्वजेथाः 
पथङ्धुस्थः प्रकामं स्वरय म्रदुक्लं एब्दयुग्मं कथन्वित्‌, 
स्वीकत्त्‌ ` क्षोरधारां विवृणु च वदनं भुङ्क्ष्व किश्ित्‌ त्वराया- 
मित्थं बालो जगत्यामतिधिरिव नवः केन नाराध्यते प्राक्त । 
मचलते हुए पास आओ, कितने अच्छे लगते हो....गले तो लगो, फिर 
पलंग परलेटे हए धीरे से अपनी वाते कटो । पहने दूध पीने को तनिक मुहं 
खोलो ओर जल्दीसे कुछखाभी लो......-यूं नए मेहमान की तरह दुनियामें 
नन्हे शिशु को कोन आवभगत नहीं करता । 


( १५, 
रम्याकारः कणोऽसौ कलभ-कणिशतो बीजवज्जायमानः 
ष्मागोलं शून्यदोलं रचयति पृथुकः सोौरभास्वादलोलम्‌, 
तं वृद्धा लालयन्तां न चं सदृशचरं सोऽनुरागं विधत्ते 
श्वेतच्छनेषु तेषु भ्रसृमरजउतापिण्डितेष्वोदनेषु । 


शिशु केख्प मे...धानकी वाली से चटखता हुजा सुन्दर सा बीज, 
वेसहारा धूमती हुई धरती को अपनी सुगन्ध से आकृष्ट कर लेता है। उसे बरद 
कितना भी दुलराए, उन्हं सकफेदो (फफूदी) से आवृत वासी भात सम्ञता हुआ 
वहु व रावर अनुराग नहीं दे पाता । 
फाऽ-र 
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१९ मृत्करुटम्‌ 


( १२ ) 


बालः सोऽयं स्वतन्मो विलसति शवलं स्वीयवेषं दधानः 
स्निग्धो माधुयेशालो नव इव तनुमान्‌ काव्ययन्धो तिघातुः, 
विद्याये बालखित्यो भवति किमचिदा संघवेषे †नवद्धः 





कण्ठे दोलायमानं दधदिव लघुकं नोलगोनायुपुच्छम्‌ । 


वच्चा एकदम स्वच्छन्द, रंगचिरंगे कपड़ोंमेंदही अच्छा लगतारहैँ . जैसे 
सलोना भौर मिठास भरा सृष्टिकर्ता का एक नवीन कान्यवन्ध मानवशरीर 


| 
| 


र 
~ 


~~ >~ वा = ऋः कै ऋ 
4 ~ ज त कक 1 
ऋ = जः = 3 जः === ` कि ऋ 





धारण कर सामने आ गयादहो, फिर पाई के नाम पर उसे गणवेपमं सौमित 


ओर गले मं नीले णगाल कीसी पूंछ लटकाने को वाध्य [ब्रह्माके रोम सै उत्पन्न 
साठ हजार अगूढे के जकार वाले) बालचित्यों की श्रेणी मेंक्यों खड़ा कर दिया 
जातादै? 





। 

(२०) || 

दृष्टिः संविद्धमात्रा स्वनयति न किरु स्नेहयात्राश्रसारं | | 
विश्नन्धा मेचमाला विशदयति न क्ति भाविनीं शस्यलक्ष्मीम्‌, | 
सुस्निग्धः पल्लवाग्रः प्रथमविदलितो नाह कि वृक्षर्बत्ति | 
बालस्यारम्भिणौी च प्रगतिकलरुचिः किन्न सर्वं व्थनदित । | 
= 


क्या चितवन मिलते ही स्नेहयात्रा का विस्तार नहीं कहं देती, घहराती 
हई बदलिर्यां आगे की फसल का संकेत नदीं दे देती, पहली कोपल से पएूटा पत्ता 


पेड की प्रगति नहीं सूचित कर देता ओर वालक की प्रतिभा-सम्पन्न रुचि सारा 
भविष्य नहीं वतला देती । 


~ अ वक = 
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३०) 


किशोरः (२१- 


र ५.) ४ 
शा 
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मृतम्‌ ११ 
न 


कं चित्रात्मग्रवन्धं न सर्ति तरसा छात्रमानी सत्षं 

काश्च फरीडां न काङ्क्नत्ययमन्रुभवित्‌ं कोतुकाङष्टचेताः, 

{कि क नो कोति-वित्तं तिरयति सहसरा स्वीक्रतस्वणंपुद्रः 

श्मशुच्छायाऽनियेके स्मितभित-वयसि स्पृष्टकशोरकेऽसौ । 

निनते मसोंकी बौषछठार शौर मुस्कान से नहारई किशोरावस्था ष्टुं जातं 
ही विद्यार्थी वनने के स्वानिमान मे कितनी चित्रात्मक्र पुस्तकें यह एक बैठक 
मे नहीं पढ़ डालता, नई उमंग लिए क्तितने चेल नहीं सीख लेता ओर किसी 
षेत्र में स्व्णपदक पा गया तो इन की्ि-सम्पदाओं को भी ओष्टी नजर से 
देखने लगता है । 


२२) 
नायं बालो युना वा विलसति नितरां न क्षुपो नापि वृक्षः 
प्रो्मीलन्ीलण्डङ्ग-क्षुभितनिटिलकः ` केवलं कृष्णसारः, 
शाखास्वासज्य शीषं निभृतलुरलिकामञ्जसा शिक्षमाणः 
कान्तारे कोचकेभ्यः सततत्रिलुलितां सेवते रागभेत्रीम्‌ । 
न यह शिशु रहा....न युवक, न ्ाडी...न वृक्ष ही। यहतो उभरती 
नीली सींगों से बौललाए लिलार वाला चितकवरा हिरन है... जहाँ तहां डालियों 


मे सिर फंस्ाकर अकेले दी हाता, वनवीयियों के छिद्रयुक्त वासां से पश्चरते 
स्वरों के सरगम पर कान लगाए रहता दै । 
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१२ मुत्टूटम्‌ 


(अ) 


अस्य स्वापो दुरापो भवति पुथगहो स्वप्नसम्मोहनीभिः 

स्यूताभिः सङ्कटाभिः सुरधनुरुदयत्सप्तवणच्छटानिः, 

तेन स्वीकृत्य विश्वम्भर-भरविसरं सन्धिकालषवत्िः 

शेते सम्पातभोत्या निशि निशि वियतः सोऽयमुत्तानपादः । 

इसे वह नींद कहां मिले, जिसमे घने उलन्ने सपनों का सतरंगी इन्द्रधनुष 
न निकला हो-तभी तो अपने ऊपर समूचौी सृष्टिक! भार कतिपित करके 


वयःसन्धि का राही रातोमे आकाश हट पड़ने के डर से घुटने उठाए हुए शयन 
करता दै। 


(२४) 
निध्यायत्येष दुश्यं सपदि चिरतरं धीरमार्जारवृत्ती 
रक्तोऽप्यास्ते च तुष्णीं बक इव पयसि न्यस्तनेत्रः किशोरः, 
यद्‌ वं कश्छ्दयभोजी भयमभिनयते प्रोञ्छय पुच्छेन वक्त्र 
केयं निधूय शल्क प्रसरति शफरी पल्वलास्भः प्रलब्धा । 
लुन्ध॒मन से पानी में चूपचाप ओं पिरोएहृए बगूले ओर टिय्के 
विलाव को तरह यह्‌ प्रत्येक दृष्य को देर तक निरखता रहता दै....फि धोखे 


से माल चख कर, पूंछ से मह पोंछकर कौन भ्य का अभिनय करता है ओर कौन 
. सी मछली डने क्ञाड़कर मटमेले पानी की ओर सरकी जा रही है । 
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९. कै 


मुत्करुटम्‌ १३ 
( २५ ) 


मन्वाद्‌ वाचाटकानां विचलति चपलो निहते गौतगीष्ट्याः 
साकूतं केकराक्षः वटनवरदशो नेक्षते नाट्यवीथीम्‌, 
मुद्रा शाक्रन्तलेयी छलयति नियति कीदृशी शुक्रती्े 
तन्नूनं दूरदर्शी सपदि दविविदिषत्येकतानः किशोरः) 


चपल मन किणोर प्रवचन के मंचों से विचलित होता है, गीत-गोष्ठ्यिों 
मने जनेसे कतराता टै ओर अध्ययन कीं व्यस्ततावश नाटिकराणं भी तिरछी 
अखिं मिचमिचा कर नहीं देवता--एकचित्त हकर दुरदणन कावहे दृण्यदही 
समश्षना चाहता है, जव शकृन्तला की मृद्रा शुक्रतीर्थं पर समुची नियति से छल 
कृरने लगती ठै । 


च.) 
आस्येनासौ नखास्यं शकलयति समं शान्तिभिदेहलीना- 
मुत्कीयं क्षामकेशान्‌ स्थिरयति नयनं साधेमूत्कंगंवाक्षः, 
गीतरधंप्रगीतञ्वरयति निलयं प्रातिवेश्यमंनोभिः 
कंशोरे कूचलेखां क्षुरति रतिवशात्‌ साकमर्थेन पित्रोः । 


किशोर मह से कुतर डालता दै, नाखनों का सिरा ओर धघर-दरवाजे की 
शान्ति। सू्वे वाल विखेर्‌ कर चपलताएं करतादटै कि आंख ओर उत्कण्ठित 
खिडकियों की टकटकी लगी रहे। अघेटेरे गए गीतों से अपना घर ओर 
पड़ोसियों के मन सुलगाए रहता टै । शौकिया ही सही, दादी के साथ बड़ों की जेव 
भी साफ करना सीख जाता है। 
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१४ मृत्दरूटम्‌ 


( २७ } 
चत्वक्लः सद्यकणे क्लतङलेशिकणा लालितः कस्दलोऽयं 
सञ्जातः क्षीरवषही तदिति परिगतं भीदचुस्बः कुटुम्बः, 
सम्प्रत्यानीलशाखो नवपरूख्टयत्कुडसलास्वादसान्द्र- 
रेष प्रासस्य शान्तिं चुलुक्यतितरां खेचरौणां चिरावेः 1 
घर्‌ के कोने में उपजा ओर ज्चज्हार सुराहियों से दूलराया गया पौधा.... 
दूधदार हो गया..-फेसा प्यार से चूमने वाले परिवारजन जनि गएथे, पर्‌ अव 
तो अंकुराई नई कोपलं चखने को आकृल विरो की चहवहादहृट से यदी सुरमई 
डाल वाला,...वस्ती का सृख-चैन च॒ल्ल्‌ मे भरकर पियेजांग्हादै। 


(२८) 


को नाम श्रान्तिलिशः किमिव च शयनं गाहते मोधतन्द्रा 
कै व्यायास-घ्रयोगा अशनविनियमा वेत्ति वेवेत्ति नायम्‌, 
कदंन्‌ क्रीडत्यजखं द्रुत इन विपिने तित्तिरिः क्ष्वेडशीलः 
स्वरं कीरश्रवस्या फलमपि विरसं सर्वदा सास्वदीति । 
थकान की अनुभूति कैसो होती टै, विस्तर पर शपकरियां केसे ली जाती 
हं, क्या होते दं व्यायाम ओर भोजन के नियम....यह सव किशोर नद्धं जानता । 
वह्‌ तो जंगलमे चराएजा रहे तीतर की तरह चहकता उश्ठल -चरूद के खल खलता 


रहता है, जव जी चाहा कच्चे तथा सीठेफल भी तोते की तरह स्वादसे कुतर 
कुतर करखालेतादहे। 
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५. ------- षा न्नात्र [` ए 


वृकम्‌ १५ 
र (ऋ) 


स्वेदस्नातो विवर्णः क्षतरददयने व्यस्तविष्डीरक्तेणः 
कोऽथं गायत्यजन्लं स्वयलिवे सुदिरो निजने बालसिल्लः, 
घमंस्प वनिनिनः इवसितयुलकितो दंशितस्सृक्तेशस्पः 


स्वर द्खैमनगभः सयदि तरलयन्‌ शस्यस्तस्यदबलाकाः । 


पसोने मं नहावा, वदरग, फटे होठ ओर मटसैने केशों वाला कौन भील 
वालक वीरनेमें अला चड रहाट 1 यह्‌ धरती पर उत्तरा कोटं बादल का टुकड़ा 
दै ..्रपसे वेयर, अपनी ही उससो स रोमाच्ित हो लेता दहै, दांत भीचता तत 
तो विजली कौध उल्तीट्‌, अगाम चछ्मिाए हु--मछलिया (उभरती मांसपेणिया) 
का वाक्रापन ओर फसव रूपी वगुलियो को अक्ले देम पर्‌ लहृरा देता ह । 


(२०) 


अध्येग्छ शित्परीलिः सरिरूत कलास्राशधचकानां निषेष्या 
संवज्यं भावनीयं निदुतनिधिभयौ यानिनिक्ती बाऽऽविरस्तु, 
शास्तिर्लकस्य सेवा लसतु फलवती वाऽपि वाणिज्यकत्तिः 
सीदप्येवं चतुष्के कलयति च धुत केवेलोऽयं किशोरः । 


दस्तकारी सीखं अथवा कला में विशेषन्नता प्राप्त करे, चिकित्साशास्र में 
प्रेणलें या करोड़ों की तिजोरी यान्तरिकी पदे, भरशःसन सेनासे लान मिलेगा 
अथवा व्यापारसे एसे विकट चौराहे पर विसूरता हुआ किशोर दही धोरजं रख 
पाता ह । 
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१६ मृलूटम्‌ 
(३१ ) 


सोऽयं स्विद्यत्‌-कराग्ररुपसरति रविः कम्प्रवानीरवाटीं 
सद्यो वात्या वहन्ती स्थगनपरवशा जायते शस्यसूरध्नि, 
कूटोत्पातः प्रपातो सदरणयति मृहुः संकतोद्‌भिन्नतीर्थं 
तन्मन्ये दुलंलन्तौ तरुणिमकलना स्पन्दते लोभनीया । 
कपत वेतो के श्युरमुट पर पसीने से च्रुभच्रुभाई किरणों (हथेलियों) वाला 
सूरज उतरने लगा, फेलत्ती आंधो अचानक फसल की नोक पर टिक गई ओर 
शिखर से फिसलता रना वालुका तट के अन्तराल ` बुहारने लगा....लगता हे 
सपनीला गौर नट्खट यौवन कहीं निकटसे ही दस्तकदेरहाटहं। 


( ३२) 


व्यालो व्यालोटगान्नी उशति शितर्श चेदिपं वेदिलर्ना 
दुलक्षः श्लेषचित्रैः परिचयपृथुला कृत्तविन्ननसमुतिः; 
एतस्या दंश्लेशं सकृदपि तरणः प्राप्य विश्नान्तचेताः 
कश्चिद्‌ वद्यं विषाणां रहसि स्रगथते व्यालिकां कोऽपि भुयः 1 


अवरज्ञो संष्लिष्ट पहचान से आज की जानकारियां तोड़ देने वानी, वेदो 
पर कुण्डली मारे वैटी कोई नागिन वदन चाटकर पेने दांत चभो देती है--तो एक 
दंश से उन्माद का अनुभव करता हुञा कोई तरण एकान्त मे भोज्ञा तलाशने लगता 
हेतो कोई फिरसे उसी नागिन को । 
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भृल्ूट५ १७ 


( ३३ ) 


कूजन्तं काननान्तं मदिरयत्तितरां सज्जरी सञ्ज्जुलाऽऽस्नी 
नेदाघी वातवुष्टी रस्तयत्ति घुर्रभि स्तोकसन्चारधीरा, 
हैमन्ती नुलशय्या कलयति युलकश्लोकनं रागयुरवं 
मध्यानस्था च सेयं प्रभमसमूदिता मोहनं बेवयीति। 
चहकते वन को प्रधप तिकनित आग्रमंजरी उन्पत्त वना देती दै, तपिश 

को फुठार यम कर वानावश्ण में सोधरापन भरदैती दहै, दैमन्ती रईदार सेज 

रोमाल्चित मनावन करती है ओर नई युवावस्था (तन-मन मं) वगीकरण का जाल 


साबुन देती है। 


4, 


नेत्रदन््े करङ्कः शिरसि कलभको जत्पितेऽयं कलापो 
पन्चास्यः प्रोद्चतांसे स्फिचि वरजवने स्फायमानोऽथ खड्गी, 
दोष्णोः किञ्च प्रपातप्रगुणितलहूरी राजते निज्ञरिण्या 
यनो गात्नच्छलेन भ्रविशति नगरीं जङ्धमा जङ्कलश्रीः। 
यहु दोनों आंखों से हिरन, सिर से हाथी का बच्चा, बोली से मोर, ऊचे 
कन्धो से शेर ओर दरल्हे से गंड। लगता है! इसको बाहों से नदीके दो ज्ञरने विल 
रहे है-- युवक के गटीले वदन का वहाना लिए मानों जङ्गल शहर मे घुसा चला आ 


रहा ट । 
फा०-३ 
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१८ ृतकूटम्‌ 
( २३५ ) 


क हूारदन्द्रलीला किसलययुगली सेयमेलालतायाः 
कम्प्रा कुहालशाखा मदिररयभरा माधवी मारुतश्रीः, 
अन्तवद्भिः कुशोर्वौ प्रथमजललवः सौरभं स्त्यायमानं 
संक्रान्ते फाल्गुनेऽमो स्वत इव मुखराः सायकाः षड्‌ भवन्ति । 


दो सिहरते कमल, इलायची के जुड़वां पत्ते, कचनार की लचकीली डाली, 
माधवी लता से छनती उन्मन दवाएं, भोतरसे सुलगतो कृसौली धरती ओर पहले 
पानी से फलता भीनापन ...फागुन लगते हीये छः प्रकृति रेखाएं अपने आप तोर 
सी वेग-वाचाल हो जती ह । 


( ३६ ) 


पद्मप्रख्धै तदीये क्षणविनिमयतः सन्वरन्सीनसख्ये 





माद्न्भातङ्गख्वे बक -परिणिहिते गृध्रसंकाशगर्वे, 
पर्यायात्‌ खज्जनाभे परषतशिशुनिभे सरिभाभे वकाम 
{क नेत्रे नेन्द्रजालं सपदि कलयतः पक्ष्म-वेतालमित्रे 


वरौनियों के बेतालसे मिली भगत करके अखं क्या-क्या इद्रजाल नहीं 


{ 


करतीं ..कभी कमल वन जाती है, कभो बलखाती मछलियां, अगले क्षण मततवाले 
मातंग की आंखों जेसो चौधी, वगरले को तरह एकाग्र ओर गीध सी गर्वीली दिखने | 
लगती है, सौधे देखती हई खंजन मौर पलट कर निहारती हई चितकवरे हिरन, | 
भसे ओौर भेडिए की भी प्रविधिर्यां अपना न्ती ह। 
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मृत्कूटम्‌ १६ 
( ३७ 


उत्सद्खः निष्कुटानां विपणिपरिसरे सकते वा नदीनां 
नित्यं यात्राविनोद) भ्रकृतिमनुसरन्‌ स्वेरमिन्दिन्दिराणाम्‌, 
आकाङ्क्षत्येष पाश्वं तरलपरिमलां वल्लरीं सज्ज्यमानां 
कोसुम्भेः शङ्कुदम्भेरगर्पधुरकंः कोरकंटन्मिषन्िः। 
निकुञ्ज, नगरवीथी था नदातट पर नित्य यात्रा-विनोदो श्रमर तो चाहेगा 
ही कि एक सुरभित लता निकट लगं, रहे ओर उस पर चटखते रहँ तीते अगर से 


स्पृहणीय केसरिया मूकरुल । 


( € 


साक्षादग्रेऽनतीर्णो यदि नवयुवकं राजराजोऽनुथुङक्त 
किन्ते प्रेयो नितान्तं बद भयरहितो यौवनं वा धनं वा, 
तत्तूर्णं सोऽभिदध्यात्‌ प्रथमचयनिका रोचते देव महयं 
यत्ते वस्तु द्वितीयं तदु निजवसतो किल्लरेभ्यः प्रदेयाः । 


यदि कभी कुवेर सामने आकर नवयुवक से पष्े कि निर्भय होकर वताना-- 
तुम्हे कया अधिकः प्रिय है, यौवन या धन? तो वह्‌ शीघ्री कह देगा-देव मृङषे 
पहले का चयन अच्छा लगता है, जो आपकी दूसरी वस्तु है--उसे अपनी वस्ती में 


किन्नरों को बाट दीजिए \ 
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२० मत्करटम्‌ 


( ३८ ) 


पाटी पाठीनवच्या ` परिवहसलिलेऽप्येष याति प्रतीपं 
वाजीवाजी वहेतोः श्वसितपरि नितं ध्ादति स्तस्धकणः, 
भोगी भोगीव चारात्‌ तरलयति फणां तुस्विकागोतलुन्धः 


स्वापी स्वापीतिशङ्धामजगरसदृशो नेव वित्ते नयस्थः । 


युवक अध्ययन करता दै-- पहना मछली की तरह, कितना भी उफनता 
पानी हो-उल्टे ही चलता है 1 नौकरी के लिण सांस रहते, कान चौकन्ना किण 
घोडे कौ तरह दीडता है, विलासिता की जर उन्मुख हआ तो सांप की तरह दुर स 
तुमढी के संगीत पर फन द्लाने लगता टै ओर सोने लगा तो जजगर की तरह 
विनाश के खटके भी नहीं समञ्न पाता) 


( ४० ) 
प्रातः सायं दिवाऽयं जलधरमलिनादश्रतः शुश्रतो वा 
लोलालोलं . भरगापं मदिरनयनयोः सख्िनीताह्‌ यावत्‌, 
तारुण्यं तावदेव प्रतिपलविलसत्स्वप्नसंरस्भरभ्यं 
वणंव्यत्यासतोषी किमपि न सरटो वेत्ति तेजोनिभोतः । 


प्रातः, संध्या यादिनमें, निरध्र आकाश या वदलियों मे अलक्षलाती 
मृगमरीचिकाएं मदिर नेत्रो में समाई रहती हैदर पल सपनों से युहानी लगने 
वाली तषूणाई तभी तक होती दै। प्रकाण से भयभीत, रंगवदल से संतुष्ट रहने 
वाला गिरगिट यह रहस्य नहीं समन्न पाता । 
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मृत्करूटम्‌ २१ 


च 


(^) 


एकाकिन्या शनाऽ्यं वरयति तंद्णो भाविनीमङ्लल्मी- 
मेकस्मात्‌ कस््रणब्दाद्‌ भवति च चिजित्त निष्प्रतीकार एव, 
~ एकान्तस्वप्नशौलः परथमयुगलिकः-क)तुकाच्रष्टचेत। 
एकस्मिन्‌ प्रास्यगीते गतिमयचरणोौ जायतेऽसौ गृहस्थः) 


ए थे क 


एकान्त-स्वप्नदर्शां तरुण एक के इशारे से भावी अंकलक्ष्मी का बरण 
करता टै, एक लरञनते शब्द सै वेवसय आत्म-समर्पृण कर देता दै आर्‌ (जादि मानव 
के) युगलकौतूहल से आकर्षित एकं दसौ धुन पर वैर चलता हा गृहस्थ अन 


जाता है 


म ५३ 
^ 
चै 


( ४२ 


गृह्णीते पोत्तपाणि हरति नववधू स्थण्डिलादात्मगेहुं 
वर्षातन्तुव्यवायैदिवनिव वरयां ंषिकां राजहंसः, 
सुप्तिप्रायं प्रभुतं गमयति समयं देष्टि जाग्रदगुरुभ्यः 
प्राप्ते चोद्वेगलेशे परमुष्मुखरो वष्टि सद्यः प्रवासम्‌ । 
वेदी मे वध की पीली हेली पकडे --व्पातन्तु के विच्छिन्न होते ही प्रमुदित 
हंसिनी को संग लिए आकाश में तिरते राजहंस को तरह वह्‌ घर पर्हैचता है, पर 
नींद भरे समयचक्र मे जागरणशील गुर्जनोंसे खीक्षकर कभी पराए मह कहला 
देता है- हमे प्रवास पर जाना हे! 
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२९ मृत्कूटम्‌ 


( ४२) 
छायाच्याजन रासो रहसि यदनिशं मन्दहासो वितेने 
जङ्घे जानू्‌मुजाली यदपि बहुतरं चोटिताः स्वीयभारैः 
अभ्यस्तरद्धहारनिशि परिववृधे निद्रयाऽहःप्रकाशे 
तन्नूनं भाणशिक्षां नवलपरिणयोऽयं गृही जगृ हीति । 


नित्य-प्रति परशछाडं के बहाने (अंगों मे) जो चत्यमुद्रा की लोच आ रही है, 


अकेलेमे दवी ठेसौ पुटत्ती दै, अपने ही बोज्ञ से जावे, घुटने ओौर वाहं टूटी 


जा रही है, रातों को अंगहार ओर दिन की उजास में नींद के अभ्यास चल रहे 
है तो नव-परिणीत निश्चय ही भाणनाव्य सीखने लगा है । 


(४४) 


गान्रोहमा स्निग्धगन्धो हरति धृतिचयं यो पितोऽसुष्य कश्चित्‌ 
क्रो ज्लङ्धाररावः स्फुरित इव वने स्फोतकणस्य रङ्कोः, 
तेनाकृष्टः स॒ रागी विसृजति बहुशो लोचनद्रन्मीलां 
क्वाधीतिः क्वाप्तसेवा स्मरणमपि कुतो नित्यनमित्तिकानाम्‌ । 
जीवन-मिद्र की स्तेह-सुरभित ऊष्मा इते उसी तरह अधीर बनाती है जैस 
जगल मे अनुगञ्जित एक मनहर इंकार कान खड़े किए हिरन को । उसकी ओर 
खिचा हुआ रागी कई वार पलकं क्षपकाना भूल जाता है । अध्ययन, वड़ो की सेवा 
ओर नित्य-नैमित्तिक कायं उसे कैसे याद रहेगे ? 
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मृद्छदम्‌ २३ 
( ४५, 


ऋक्षो माक्षीककोशात्‌ स्वदत इह न व वित्रृषं स्यन्दमानां 
जम्बूको बुक्ष्कमांसं कवलविलुलितं नकलः क्वापि भुङ्क्ते, 
नेक्यं तौ नयेते सपदि रिलयक्तं नर्मलक्ष्नीप्रवत्ं 
स्तोकं निर्माल्यमेव स्मपितवुटनिहितं साग्रहं प्राप्तुक्तासो । 
री शहद के छत्ते से टपकती हई एक वृंद रास्ते मे नहीं चखता, सियार 
भो अपने मुख से खण्डित कलेजे कौ वोटियां अकेले नहीं खाता । वै इन्हे अपनी 
रति-लक्ष्मी को प्रसन्न करन के लिये नैतेयके ल्पपं चर जति . मनसं केवल 
यह्‌ लालसा रहती दै कि उ्तकौ मुस्कान गौर मनुहार के दोनेमें रा हुञा योड़ा 
सा प्रसाद हमे मिल जाय । 


( ४६) 


पवंस्वेष प्रमत्तः समुदितचुद्दां नेत्रहालादिलास- 
विदयुहीपालिकायां ललति रुचिन्चरीजालिक्तायां निशाघु, 
य॒तोट्लासं बतास्मे वितरति कमला स्तिक्तषें निषण्णा 
हैरम्बो मचचवत्तो बधिरयति रसन्‌ किच्च दिक्चक्रवालम्‌ ? 
त्योहारों पर ज्टेमित्रोंको नेत्र-मदिरा स बेहाल, विजलोकी क्ालरोंसे 
क्िलमिलाती रतो मे यह उत्सव मनता है । इन मको पर, बगल में चिराजमान 
लक्ष्मी ही स्या इसे चूत के लिए उल्लसित करती ठ गर (ध्वनि-विस्त।रकों से) 
क्या गणेश ही एसा चिग्धाडइते हँ जिससे आस पास कौ दशां बहर हो जायें ? 
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२४ 


भृल्छूटय्‌ 
( ४७ 


सोऽयं काङक्षत्यजस्रं लसतु परिमल-स्फारसोभाग्यघधोरा 

मल्ली फुत्लल्प्रवल्लो सदिरपरिणतिः केवलं मे निकुञ्ज, 

नासौ शक्नोति रागी दरक्िसिलयितं लल्ितुं लोचनाभ्यां 

पुण्यं गुण्यं परेषामजिरतरलितं तालदूर्बालवालम्‌ । 

यह्‌ चाहता है कि पुष्पभार से लदो तेज सुगन्ध वाली नेवारौ (वेला) 
निरन्तर मेरे ही वगीचेमे लहलहाए्‌ । रसिया को दूसरे के आंगन में लगी हुई 
पवित्र एवं गणवत्ती तथा हरे-भरे अंकुरो से युक्त, छोटी सी दूब को क्यारी भी नहीं 


सुहाती । 


( ४८ 0 

पौषे जीवातुहेतोरहटमहमिक्या क्षेत्रणायौ निशीये 

कुल्यापानीयपङ्कीभवति जडतनुः कोऽपि क्ोपोनदासाः, 

आगत्यागत्य गेहं सुषिरपटलुतां खन्डितच्छद्यनिदां 

वद्घोभूय स्वकरान्तां कृषिरतथुनकस्तयत्यपिताङ्गीम्‌ । 
पूस की रातोंमं रोजी कें लिए आपाधपी से लगभगलट कर खेत भे 
सिचाई करता ओर टिदरुर्ता हुजा यह्‌ लंगोटवाररा तरण नहर के पानी का कौचड 
वन जाता है1 वेचारा वार~वार घर पर्हचकर अपने को ही आग वनता दहै ओर 
चिथडों मे लिपटी, वनावटी नींद से उठ कर अंक मे सिमट आयी अपनी जीवन- 


संगिनी को सान्त्वनाएं देता रहता दै । 
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गुत्करूटम्‌ २५ 
( य ) 


धीषाषाणो धनादयः प्रणयतरलितो व्याध्नरंहा विलासी 
भिथ्यास्मेरः सदेव स्मरणविरहितो हैरिकः स्वत्रृटोनाम्‌, 
नेत्राभ्यां रोरुदावानपि च लपनतो वीतलज्जं वनिष्णुः 


कामिन्याः कश्चिदेव प्रभवति सुकृती योवनाधीनगात्नः । 


कोई बुद्धि से पत्थर पृजीपति, अनुराग में वाघ सा कुर्तीला, विलासी, क्रुठ 
मे मुस्कराने वाला, अपनी त्रुदियां पाने में सघा हुआ चोर, आंखों से कआंसा ओर 
राणी से निर्लज्ज भिक्षुक भाग्यशाली युवक ही कामिनी को वशंवद रख सकता दे । 


( ५० , 


सङ्कोीतं तास्रमोलेः कपिशरुचि्षरी सम्परीता प्रभाते 
धीरस्पशंः समीरः पुलकपरिचिता प्रोतसाहित्यगोष्ठी, 
आम्लीका स्वादसृष्टिनिध्रुतजललवंः सौरभं भरुतधत्या 
व।त्सल्यं दन्तशल्यं लिदिवफलकरते मत्यलोके भवन्ति । 

धरती को मृत्युनोक भले कह ले, पर मर्गे का संगीतमय स्वर, भोरमें 

छिटकी केसरिया ध्रूप, वदन गुदगरदाने वाली हवा, देर तक रोमाञ्चित साहित्यगोष्ठी, 

खट्टे स्वादको छुंअन, पहली फुहार का सोधापन ओर दंतुलियां गड़ाता वचपन 


अनुभव करने को मिले, तो स्वर्गं को सुखसम्पदा यहीं मिल जाती है । 
पाऽ ~ ४ 
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१९ मृत्करटम्‌ 


( ५१ ) । 
नीडावासं विहद्धो निजबिलसुरगः पल्वलं वा कुलीरः 
{क कृत्वाऽयन्च दीनो विरहयति युवा देहलीं जन्मभुमेः, 4 
नूनं तन्नास्ति हितुजठरकुहरके ध्मायमानो हताशः | 
सौख्याभावेन किच्च प्रतिहतपुलको मानिनी-बाहूपाशः । 4 


पक्षी अपना व्यवस्थित धोसला, साँप सुरक्षित विल, केकडा जाना पहचान! 
जलाशय ओर तरुण गृहस्थ जन्मभूमि को डयोद़ी क्यों छोडदेते टै? निषए्चय ही 
इनके सामने दो स्थितियां एक साथ आकर खडी होती र- उदरगत्तं मे धधक 
रही नई आग ओर सुविधाओं के अभाव मे रोमांच रहित मानवती की वाहं । 


व न 


= ्‌ । 


निःशब्दं स्यन्दमाना रविरथसदृशो भासुरा लौहगन्त्री 
शाश्वत्‌ सच्चायंमाणा हरितरुचिमयेः खेचरं्दीपवाहैः, 
एनं लोष्टस्य हेतोरिह त्रलयते वेहिलत्‌ परान्तभेदः 
कच्छान्तं पवतान्तं ज्वरित-तरुलतागह्वरं काननान्तम्‌ । 
| आकाशवर्ती हरे दीपक रूपो घोड़ों के सहारे निरन्तर निश्शब्द सरकती 
सूर्यरथ जैसी रेलगाड़ी चन्द सिक्कों के लिए इसे दूसरे प्रान्तों, समुद्रतटं, पर्वत- 
सीमागों गौर सुलगते बृक्ष-लता-खन्दक वालि जंगली छोरों तक पचने के लिषए 
उतावला कर देती है । 
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गृट्टूटम्‌ २७ 
( ५३ ) 


मार्गाद्धं यावदेष स्मरति गृहलतावेदिक्ां भुक्तम 
यानं दन्ध्वन्यतेऽस्मे मधुमयसमये मा गमो मा गमोऽस्मिन्‌, 
अद्धदिवाध्वनस्तल्नदति च तरसा धिगृधिगेतं विमोहं 
जिघ्रज्जिघ्नन्तुपेया नवलपरिमलप्रेद्चितां पोरनीथीम्‌ । 
यह आधी राह तके आगन की मनभावन फुलवारी चिसूरता है-- जिते 
छोडकर चला आया हैँ । इसे रेलगाड़ी की समानान्तर ध्वनि कहती हई लगती दै - 
इन वासंती क्षणो मे न जाओ । किन्तु आधे मा्गसे ही धड्कते यान के वदले सन्देण 
मिलते दै--इस मोह को धिक्कार है। सुगन्ध के नए न्यौते देती निकूडजवी धियो 
तक पहचान की लकीर पकडे पर्हुच ता जाओ । 


( ५४) 


पत्नाशा प्रातराशः परिचितयुहदां सङ्क लाभश्च भोज्यं 
स्नानं यानस्य धूली श्रमजलरचना रेखिता चन्दनश्रीः, 
शय्या कुञ्जस्य शादो नयनपुरकयोर्व्याजमीलंव निद्रा 
सञ्जाता विप्रवासे नियतिपरवशा भ्रत्यदनन्दिनीयम्‌ । 
प्रवासी भृत्य का भाग्यचक्र ओर दैनंदिनी क्या दहै ? नित्य प्रति चिद्धीकी 
उम्मीद नाश्ता बन जाती है, परिचित मित्रों से मुलाकात भोजन । सवारी गाडियाों 
की श्वल से स्नान होता ह, पसीने की लकीरों से खिचती ह चन्दन-रेखाएं । विस्तर 
के नाम पर किसी निक्‌ज का धास्च भरा कोना ओौर नींद के नाम पर आंखें क्चषपकाने 
का नाटक हुआ करता ह । 
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२ मत्करूटम्‌ 
( ५५ ) 
एकस्मिन्‌ कक्षकोणं पचति रसवतीं स्नाति निद्राति भुङ्क्त 3 
शौचं कृत्वा च मिन्नप्रचयपरिवृतः संविधत्ते समज्याम्‌, 


उच्छिष्टं मार्ट मन्दं नमति नियमतो देवतां भित्तिलोलां 


गोपायन्‌ गान्रवत्लीं हसति विलपति प्लुष्टधेयेः प्रवासी । 


करता है । शौच संपन्न कर मित्रों के साथ गोष्ठो जमालेता टै । (वहीं) धीरे-धीरे 
बर्तन मलता, दीवालमे लटक रही देवी की नियमित पूजा करलेतादै । अधीर 


कमरे के एक कोने मँ रसोई बनाता है- स्नान, शयन ओर भोजन भी ; 


4 
च्छ ज ड च न्ध ५ ~ 

परदेशी अपनी अद्खयष्टि छिपाए हसता भी रहता दहै, रोता भो रहता दै । ॥: 
च | 

च 

॥\ 

च} 

१ 

४ 3 

( ५६ ) र 


चक्ष्रोचिष्करालो मृदुतरवचनेर्वावटूको विकालं 
प्रज्ञाधीरः प्रमादादपठनरुचिमान्‌ कोषवित्तो दरिद्रः, 
पुष्टो देहेन किन्तु प्रतिपलमलसः संश्रयाणोऽन्यगेह 
प्रत्येयो नेव किञ्चिद्‌ भवति तरुणिमन्धेकलो यः प्रवासी । 
आंखों से करर विन्तुयूं ही रोचक बातं करने वाले, प्रतिभा होते हुए 
अध्ययन मे सुचिहीन, खजाने मे पैसा जमा करके दरिद्रवने हए, शरीरस स्थूल पर 


आलस्यवश पराए घर मे डेरा डाले, यौवन में अकेले दिन काटते परदेशी पर लोग 
भरोसा नहीं करते । 
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गृद्छुटम्‌ द 


( ५७ , 


गोधा कण्ठप्रदेशं विलभिव कलयेत्‌ कन्धरां बाधमाना 
बाह नीरन्ध्रविद्धौ सवदि विदलतामङ्कुशंः पाश्वंभुग्नः, 
फुल्लं वक्षश्च पल्ली दशतु विषभरंः प्राणलीलापहन्त्री 
कि वाऽमी चादुच्याः कमपि खलचरं कच्चर श्लेषयेयुः । 
अच्छादहोता कि गले में विल बनाकर गोह कन्धों को चुरच डालती, 
कटिदार अंकुशों से घनी गोदी गई धरुजापुं हट जातीं ओर फली हई छाती में मौत 
की दवाई भर देती- छिपकली । ये चाद्रू-परायण अंग करंसी गन्द ओर अधम व्यक्ति 


को गले तोन लगाते । 


( ५८ \ 


जिह्वाग्रं नागबाला दशतु जगदिरे येन वन्ध्यप्रणामा 
नीचस्याग्रे विनस्रं ज्वलयतु निरिलं शाम्भवो नेटिलाग्निः, 
पाणिञ्चवापसव्यं मृदितखलपदं खण्डयेद्‌ वच्रपाणिः 
प्रायः सौशोत्यवित्तः प्रणयविधुरितो ग्लायतीत्थं वराकः । 
जिस जीभ की नोक ने निष्फल प्रणाम किए, उसे काली नागिन डस लेती, 
नोच के समक्ष टेके गए मत्ये को कालर्द्र॒ की ललाट-ज्वालाएं जला डालतीं ओर 


असज्जन के पैर षटुती हयेली को कुचल देता इन्द्र का वच्र--कुछ याचना कर 
निराण हज सीधा-सादा परदेशी इसी तरह आत्मग्लानि करता है । 
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भूतकः (६१-७०) 
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धृक्‌ ३१ 


८ &५ ) 


जल्पाकान्‌ सवकालं स्वजन-जनयितृन्‌ मन्यमानो भ्रृतात्सा 

नो भिक्नाकानिवारात्‌ युचिर-हितकरान्‌ मक्ष साक्षात्करोति, 

शेते विश्रान्तगात्नो मुक्कुलितनयनः प्रेपसी-सच्िकर्वे 

कामं साऽमु विषाक्ता मध्रुमय-गुटिकाः प्राशयन्ती निहन्यात्‌ । 
सेवक व्यक्ति प्रायः माता-पिता गौर प्रहले सहायता करने वाले लोगों को 
वाचाल ओर भिक्षुक मानता हआ उनके सामने नहीं पड़ना चाहता । शरीर श्रान्त 
होने पर आंखें वंद किए प्रेयसी के निकट अलसाया रट्ता है, भने ही वह मधुर 


विषाक्त गटिकाएं देकर घात करे । 


( स ) 


एतस्माल्निविवेक - स्फुरितरदपट - स्फारजिदह्वाफणाग्ं 
` पफूत्कारः फनसारः फलति च बहुधा फल्गुवाचां निगुस्फः, 
एतेन स्वल्पभृत्यं निभ्रृतभ्रुतविभोः सह्यते गालिवाक्यं 
सद्यः प्रो्यद्दयथावत्‌ सरलभ्रुदुतया मन्त्रविद्यादिवच्च । 
यह्‌ विवेकहीन होकर फड़कते हुए होट से फन की नोक जैसी जीभ निकालि 
गालियों की फेन-फुफकारे छोडता दै, ओर स्वल्प वेतन के लिए एकान्त-प्रजित 
अधिकारी को गालियां भी उमडती हुई करुणा की फुहारें मानकर मन्नविदाओं की 


तरह पुनता ओर सह्‌ लेता है । 
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मूलम 
( भ ) 


कर्च्चदलकपिकुलानीव मित्मणि नित्य 


जवभवसरिततीर्थभूतानि नूनम्‌, | 
वन॒ सल्लिकाः करभि 


कजत्कीराणि 
चेतः सन्तप्त 
दूरीकुर्यात्ततो वै शुन इवं पिशुन 
लभ्पाकान्‌ क्षौबकाकान, विचरणकुतीन्‌ भोगदप।^श्च स "`^ 


के किनारे शुकों को आकर्षक 

संसार एक तेज धा वाली सरिता दै, लिसक किनारे शुकं ५ 
| नरु तीर्थं जैसे अच "छे -3 
तली ओर बन्दरो कौ उछलकर से लुभावगे पविः तीर्थं जसे अच्छं 
141 द ल 4 र ^ ४ ठ 
मिलते है \ इनके परविश से श्वान जैसे पिशुना, ५ 
तं ओर स्थं जैसे यायावर 

नारियों, काक सहश मतवा व्यक्तियो आर षप जैसे या 


रखना चादिए । 


लारी मक्षिकाओों सी कुला 
वर विलासियों को दूर ही 


( ६० ) 


शा 
उद्यन्तैरेय-फनव्यसन सहेत! सेव्यते जीवन 
छदमोपाधिन्यवस्था-ससूृणितमनसा भज्यते भृत्यभावः, 
न्यात प्रभूणां त्रियत इषुमयी कापि विश्रान्ति-श्य्याः 


धनिष्डैः परमभिलषितो भुज्यते विप्रवासः ) 


आओदासी 
उयेष्ठेः समभ्बर 


लोके चाग मे जीवन की वुदवृाति। आशा 


उफनते हए मीठे प्य 
र गई नौकरी, 


से मन को पिघलाकर जुटाई 


नकली उपाधियों की जोडतोड ल 
गर सगे सम्बन्धियों के 


अधिकारियों की उदासीनता से कार्यहीनता की शरणय्पा 
= 
अन्तर्भन से देणनिकाला सामने है, तथा शुगता जा रट! 2 
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भृतकः (६१-७०) 
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क्म्‌ ३१ 
( ६१ ) 


जल्पाकान्‌ सवकालं स्वजन-जनयितुन्‌ मन्यमानो भूतात्मा 
नो भिक्षाकानिवारात्‌ मुचिर-हितकरान्‌ मडक्षु साक्षात्करोति, 
शेते विश्रास्तगात्रो मुकुलितनयनः प्रेयसी-सल्चिकषं 
कामं साऽम्‌ं विषाक्ता मधुमय-गुटिकाः प्राशयन्तो निहन्यात्‌ । 


सेवक व्यक्ति प्रायः माता-पिता ओौर पहले सहायता करने वाले लोगों को 
वाचाल ओर भिक्षुक मानता हुमा उनके सामने नहीं पड़ना चाहता । शरीर श्रान्त 
होने पर आँखें वंद किए प्रेयसी के निकट अलसाया रहता दै, भले ही वहं मधुर 
विषाक्त गटिकाएं देकर घात करे । 


(च) 
एतस्मान्निविवेक - स्फुरितरदपट - स्फारजिह्वाफणाग्र 
- फूत्कारः फोनसारेः फलति च बहुधा फर्गुवाचां निगुम्फः, 
एतेन स्वल्पभत्ये निभृतश्रतविभोः सह्यते गालिवाक्पं 
सद्यः प्रो्यददयावत्‌ सरलमरदुतया मस्त्रविद्यादिवच्च । 
यह्‌ विवेकहीन होकर फड़कते हुए होों से फन की नोक जैसी जीभ निकलि 
गालियों की फेन-फुफकारें छोडता है, भौर स्वस्प॒ वेतन कै लिए एकान्त-पुजित 


अधिक्षारी की गालिर्यां भी उमडती हुई करुणा की एहारं मानकर मन्वेविकाओं की 
तरह पुनता ओर सह लेता है । 
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र 
( ६३ ) 


चकत रक्षाविभागे व्रजति विपुलतां नासिका क 
ुलयािश्म-्रध करतल-युगलो शौण्डिके कण्ठनाल 
वक्षः शिक्षाभ्रचारे जघनपटलिका नाटयरङ्धाधिका 
वाणिज्ये चारवाणो कतिपयदिवसैः कुक्षिरङ्ुक्षिकायात्‌ 
रक्षा-विभाग मे नेत्र, विधि मे नासिका, नहर जौर भवन की क 
हा, आवकारी मे कण्ठनली, शिक्षा संकाय मे सी ॐ ओर : व ६ 
मे कच , वाणिज्य मे मधुर वाणी तथा अद्केक्षण में पेट अपने आप कु ॑ 


बदु जाति है । 


( -६४ 


भाल्गेहस्य- भर्गः शतदलवसतेः काष्ठकु दरुमाणां 
तेतदृनद्रे निबद्धः परिचलचरणो गौगंलिस्तलिकस्थ, 
यावा काकोदरो द्रागुपकृतिकलनां भुविलानां विधत्त 


तामेवायं प्रयुङ्ते चतुरभृतिकरो नििशङ्क नियोक्ुः 1 


चतुर सेवक निःसंकोच अपने नियोक्ता अधिकारी का वही उपकार करता 
है जो-- बचूहा-घर का, भौरा कमल-सम्पुट का; कठफोडवा पेडों का, दोनो राखो मे 
पट्टी से बधा वैर चलाता गरियार वैल तेली का या पेट से चितकबरा साप जमीन 
के अन्दर बने पराए विलो का। 
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गृत्कूटम्‌ २३३ 
( ६५ ) 


प्रातः कालेऽतिबेलं परिहूतशयनो नेत्रतापेन खिन्नः 
कामं मध्याह्नकाले प्रभु-परिचरणैः शीषेतापं प्रपन्नः, 
सायं सालावृकाणां व्रजति विवशतां गात्रतापावसन्नः 
शवं्थां जाग्रियाभिः इवसिति च भरतकोऽनेकवारं विपन्नः । 
प्रातः देर से शय्या छोड़ने कै कारण खों के ताप से उद्विग्न, दोपहर 


अधिकारी की सेवा में सिरददं से व्ययित, सायंकाल हरारती अवसाद लिए फालतू 
पशुओं की तरह कहीं जाने को विवश, अनिद्रा के कारण रातां में कई वार मर कर 


[ - 


भी भृतक सासं लेता रहता हे 


( ६६ ) 


कुर्चायामच्छवित्लो दुहिणगररुतुलां कल्पयन्नात्मनीनां 
कश्चच्छेवालजालः शबलजलरुहां सम्श्रमं स्वीकरोति, 
भयः सत्यापना्थं धयति च सुमनोमाधवीं श्वासलोलां 
सायङ्ाले प्रदष्यन्मिहिरतरलितंरश्ितां चश्वरीकंः । 
दादयो से व्यक्तित्व संवारते वाला कोई कर्मचारी अपने को ब्रह्याका 
जन्मदाता मानकर संवार से लिपटे कमल का रूप-विभ्रम धारण करता है 1 उसे 
सत्यापित करने के लिए सवेरे शाम सायंकाल, प्रदूषितं सूर्य से खीक्षते हए भौरो की 


मनपसन्द, सासो से विखरने वाली पृष्प-माधवी का भी आचमन कर लेता है । 
फा०-* 
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१ 


३४ मृ्छुटम्‌ 


( ६७ ) 


शीते स्वल्पा दिनश्नीः सुखयति जगतीं ग्रीष्मके स्वल्परात्रिः 
स्वल्पीयः शब्दतन्त्रं वहति जनर्छच भ्राज्यनुदजनायः 
रागः क्रीडा विहारो मदिरविलसितं प्राथना भोजनं वा 


यत स्वहपं तत्‌ सुमिष्टं यदपि बहुतरं त्च मिष्टं विभाति) 


शीत ऋतु के छोटे दिन सुख देते है” गर्म कौ छोटी रातं । थोडी सी बात 
सबकी समञ्च मे आती है, अधिक से उदेग होने लगता है । आकर्षेण, खलक्रुद, (4 
मादकता, प्रार्थना ओर भोजन भी"“""स्वल्प मात्रामें रहे तो मधुर लगते ई 1 जेसे 
ही मात्रा अधिक हई “कोई मिठास नहीं रह जाती । 


(६८) 


क्रोष्टा क्रोशेत्‌ प्रकामं वनचरहुरये यसु मह्यं प्रदेया 
हृद्यं मांसं वरांशं . हतहरिणतनोः ्षुत्परीहारहेतोः, 
त्जिह्यं सोऽनुगजंद्‌, विसृज शठ वनं कुत्रचिद्‌ याहं गत 
स्वापत्यानाच्च वक्त्रे बिभरहि शकलिकां दारुणोऽस्थ)ति कृत्वा 
जंगल के शरसे भले ही शुगाल गिड्गिड़ाए कि मारे गए हिरन के 


कतेजे से एक च्छो सी बोटी भूख मिटाने को मून्ने भी दीनिए--पर वहं पलट कर 


गर्जंगा- हरामी ! छोड़ दे यह जंगल, किसी खडड खाई मे घस जा 1 हड्डी वताकर 
बन्चों के मह मे दूस दिया कर सूखी लकदिरयां । 
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मृत्कूटम्‌ २५ 


( ६२ ) 


कः सचल्जिघ्रेन्तनीषौ क्षितिजघुरभितं व्योमरन्धरप्रसुनं 
वीताकारस्य को चु प्रभवतु च विभोः कल्पत. रूपरेखाम्‌, 
कः स्तोकं वेत्त धीरो यमसदनगतां चित्रगुप्तस्य वृत 


विश्वस्थात्‌ कश्च पत्रावलिपुट-पिहितां शासकोर्या सपर्याम्‌ । 


कौन प्रतिभाशाली क्षितिज पर महक रहे आकाशकरुसुम सूचने या निराकार 
ईश्वर की रूपरेवाएं कल्पित करने में समं हो सकता है ? यमलोक मे चल रही 
चित्रगुप्त की मनःस्थितियां कौन साहसी भाप सकता है तथा पन्ने पल्ने की फाइल 
म बस्द सरकारी नौकरी का कौन भरोसा रख सकता है ! 


( ७० 


वंशः पर्वप्रकषंः प्रपदवसुमती-बद्धमूलः सहेलं 
निश्शाखः स्वल्पपत्नो लघयति तरसा शाखिनो भूरिपत्रान्‌ 
पश्चादाकाशवीथी - कुतुकपरिचयाद्‌ वीतकार्योऽनुशायी 
वारं वारं वराको विलुलितशिरसा वष्टि भुसलिकषंम्‌ । 

पंजे भर जमीन मे जड़ गडाए थोडी पत्तियों बाला पोर-पोर बढ़ता विना 

डाली का बसि बड़ी जल्दी पत्तियों से लदे डालदार वृक्षों को छोटा सिद्ध कर देता 


है, किन्तु बादमें अआकाशवीधियों की रहस्यहीनता से अपने को व्यर्थं मानता हुआ, 
पृछताता, जमीन के पास ही पहंचना चाहता है । 
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३६ मृत्कूटम 


(७१ , 


यह्मिन्‌ घल्ने स केशं प्रथमपलितकं बालचच्छघ्रनस 
पश्यत्यग्रे विलोलं विशद्विषभरं सूचिकाग्र जरायाः 
तस्मिन वैराग्यवृन्दां वपति हृदलिरे सिश्चति स्तोत्रवेदीं 


श्वासानामालवालं नियमयति चिरं वेपते चानुतापः) 


निसं दिन वह देखता है पहला प्रका हना केश- नन्ही जुन्हाई सा, ललाट 
पर लपकता बुढौती का सफेद जहर नरः काटा, उसी दिन हृदय के अगन 


ने ईश्वर भजन की वेदी सीचकर, ससो की विखरती कयारी संवारकर, पछतावे 
इ सिहर हुआ एक निःसंग तुलसी का विरवा लगा लेता है । 


( ७२ ) 


ायासं स्लेच्छभाषाः सततरटनया वुत्तयेऽभ्यास योऽसौ 
सस्प्रत्याविरनचेताः पठितुमभिलषत्येकलां देववाणीम्‌, 
तारुण्ये दीर्घशायी बत परियतते जागरायं प्रभाते 
पूवं नास्तिक्य-धर्मा वहति मधुरिपौ प्रोढवर्माऽनुरागम्‌ । 
प्रयलनपूर्वक रटकर जो जीविका के लिए म्लेच्छ-भाषाओों का अभ्यास करता 
रहा, वही अन्तर्मन से उद्विग्न भव केवल संस्कृत का अध्ययन करना चाहता हं । 


यौवन मे देर तक सोने वाला....कणष्ट से सही, ब्राह्म मुहूर्तं मे जागने का प्रयत्न 


करतां है ओर कट्टर नास्तिक भी प्रौढ होकर भगवान्‌ विष्णु पर अगाध श्रद्धा 
रखने लगता है । 
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मृदुम्‌ ३७ 
( ७३ , 

का चेमे कर्मनाशा शरुखविलकलना यत्छरता इन्तपतंः ` 

पर्वं पीयूषपुष्टा रदपदयटली धन्वलीलां वितेने, 


माच्यक््रद्धालिनीला चिकुररुचिकला शुदिलमानं जगाहे 
राकाऽऽदशं-च रूपं सपदि मलिनतां शिशिये दशंकल्पाम्‌ । 


किस कर्मनाशा का पानीपी लियाजो गिरते हुए दातो से मुख विवर्‌ वनने 
लगा है, अमृतरस से भरे होठ पठार वनने लगे हैँ । मतवालि भीरो के शरुण्ड जैसे केश 
उजनने पडते जा रहे है भौर पूरनभासी सा निखरा छप अमावस की तरह मटसेला 


होता जा रहा है । 


( ७४ ) 


मोहभ्रावड विपङ्का विषमभदक्षरी वीतकण्ठप्रसेका 
निष्क्जाऽनङ्खपुजा निभृतभयवती देशना शूरतायाः, 
ह्ीशुन्या भैक्ष्यवृत्िजंलधिमथनिका चव नीरज्युवृत्तिः 
प्रोढा वेलाऽतिवेला प्रभवति परितो वेल्लयन्ती प्रतीपान्‌ । 


मौढाबस्था भी क्या है? विना दाग भौर कीचड़ की मोहभरी बरसात, 
गला तक न सीच पाने वाली मादकता, मन मे चलने वाली कामनाभों की स्तोत्न- 
लहरी, भोतर से डरती शुरता की ललकार, सङ्कोच न करती हुई याचन। ओर 
विना रस्सियों के हिले समुद्रमन्थन को दुष्चेष्टा । यह अती है, तो विरोधाभासों 
को टूट परम्परा संग-संग लिए आती हे । 
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मृ्छटम्‌ 


(७५) 


थोगौ साधुञ्यभोगी रहसि विहरते सोऽहमस्मोति इत्वा 


भोगी विशान्तयोगी भवति तचुरतिः साऽहमस्सीति कृत्वा, 
रोगी दुःसाध्यमेधा विलपति करुणं नोऽहमस्मीति छत्व 
राण सत्काव्यवेधाः सृजति च भुवनं नाश्हमस्मौति कत्वा । 


जव भी अकेला हआ ,..योगी धपते को ब्रह मानकर अन्तश्चेतना म लीनं 
हो जाता है, भोगी अस्थिर मन के कारण स्वयं को माया समश्चकर्‌ शङ्गार ते लग 
। अघेड रोगी अपने को असाध्य घौर महत्त्वपूर्ण मानकर करुण प्रलापं करता 


तए विश्व की रचना मे संलग्न 


जाता 
है तथा स्वयं को अच्छा इन्सान मानने बाला कविं 


हो जाता ह । 


( ७६ 


प्रौदत्वं परगृहवलभीलम्बसानेमेश्रुरः 
स्वीयं हेमन्तवात्या-निभूतविचुलितं वर्हेमुद्यन्तुकामः, 
साविन्रं दीप्रमन्त्रं जलनिधिमथनोदृशूत-भेषज्यतन्तरं 


नि्यन्त्रं सेवतेऽसौ किमु च न कृतकं नव्य-विन्ञानयन्तम्‌ । 


तुद्यमानः 


भौदरावस्था मे पराई दल्वां छः से पंख लटकाएु रंगीन मोर इसे टका दे 
जाति है । यह....ठंडी हवा से विथरे हुए अपने मोरपंख फिरसे सजाने के लिए 
आकाशीय ऊर्जा, समुद्री भैषज्य रसायन जौरं सूतन विज्ञान क उनेक प्रसाधनो का 
भ्रयोग कर डालता हे 
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तियो क त कक प प नी कः 


^ द्वग ह! 


मलकम्‌ ६६ 
( ७७ , 


प्राता रथ्यासु खेलाचटलचरणको वष्टि तारण्यकान्तिं 
कृच्छाद्‌ वत्मीकशीषं प्रवल इने कल वाहसः पलस्य, 
सापं नेपथ्यलीनो वितथ-नरकथा एष श्डण्यन्‌ युद्ध्य 
साधारण्यं स्वकीयं न खलु जनकतो सन्यते सक्षमणन \ 
दमक की र्बाबी पर चदुकर जैसे मजगर काला नाग बनना चह, वैसे ही 
सवेरे सडको पर॒ दुलकी दौढृता ह यह आजकल तारेण्य चाहता है, सायंकाल 
नपथ्य सं छिपकर गप्ये बताने वाले मित्रों ते नाटकौय कहानियां सुनता है तो अपने 


रसबोध का साधारणीकरण जनक स नहा, लक्षण से किया करता हं । 


( ७८ 
नो शुष्यत्पत्नराजी जनयति परितः सुप्रसारं समीरं 
म्लानो बहिन तापं कलयति जलदो नार्विने बिन्दुपातम्‌, 
न श्वभ्रं संविदध्यात्‌ प्रहरशतचला शवला कुष्ठिता्रा 
नुज्ायुर्ना च नूनं नवलविलसनं नैव नेयो निनङक्षुः । 
सखते हए पत्तो कौ पति तेज बयार नरह उत्पन्न करती, मुरल्लाई आग से 
आंच नहीं निकलती, कवार का बादल पाता करी बौछार नहीं दे पाता, दैरसेभी 


गोरी सावल धरती पर चिरं लहीं बना पाता. तो क्षरण भौर विराम रेखा की 
ओर बढ रहा व्यक्ति नई सज-घनज के प्रति तयो उन्मुख रहे । 
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6 मृत्छूटप्‌ 


( ७य ) 


उत्प्यन्तामवन्याः शबलितगगनप्रान्तरा  लोलतार 
ओवो विश्च नित्यं परि पुरि गृहिणां पूरयेत्‌ पाकसौख्यम्‌, 
कामं व्िलिश्येत्‌ पिनाकौ दिसुखडमरकत दोलयन्‌ शलभ्यद्धः 


नायं भ्रयो ठकारः प्रतिरबतरल टङ्करति कतृमीष्टे \ 


अन्तरिक्ष के घन विरल तारे धर ती से उगने लग, वडवानल गरो में 
कैलकर लोगों की रसोई के काम आच लगे ओर पिनाक-पाणि शंकर (नई वणमा 


स 
के लिए) दोमूहां डमरू बजात वजात थक जायं, पर ठकार खनकती अनुगूज वा ह; 
टकार न वन पाएगा । 


1 


(८० ) 


कालिन्दीं गाहमानः स्पृहयति मनसा द्रोणिकानिक्षरेभ्य- 
स्तत्र स्नात्वाऽपि छिन्नो ब्रजति स जघतः कोष्णकुण्डान्तराणि, 


पर्यायैः कपवापीह्वदगिरिसरितां कुम्भिका: सेवमानः 


्रौदोऽयं दीनदीनः श्वितिपरिबलनां गङ्धया पोपवीति । 


यमुना मे प्रवेश करता यह्‌ मन दौडाता है पठारी क्षरनों कौ ओर वहां 
स्नान करके कृण्डाएं लिए बढता है गरम पानी वाले खदानी पोखर मे । क्रमश 
कर्जा, वावली, गहरे तालाव ओर पहाड़ नदियों को जलक्रुम्भियां तोडा हृभा 
बेचारा णंगों की सफेद परत गङ्गा मं धोकर पवि कर रहा हं । 


((--0. ७808 ५81 18 (81110045. €| 58115411 (111. 14111260 0 9॥ \/1114181<511011। २७९5686 ^\6806111४/ 





ना 


| | 4 
| च > | ॥ 
|! छ < ++“ ध 
॥] क द "1 ^ 3. 
| 1१ १ ॥ ¢ [4 “ ० ४ # >. ^ च, | 
॥ 4 पतः ४ वः र ५ 
६ ८ # 
४१ र =. ०१० क 
८ ८ 4) १5; 
[क ४; ॥. ८4 ^ । 
# = 


जरठः (८१-& ०) 





((-0. ७808 ५811 418 (8111045. 118 58115411 (111. 14111260 0 9॥1 \/1111181<511011। २७९5686 ^\6806111४/ 
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त्करूटम्‌ ४१ 
( ८१) 
कृष्णत्वं वस्त्रकान्त्या कपिलपरिणत्तिः स्निग्धपालाशजात्या 
किर्मारत्वं कदर्थोक्कतविधुरचिना सद्मनां जालकेन, 
मृत्कटेनाज्‌नत्वं यदपि च खलतौ भीमर्पे कपाले 
किञ्ित्कालेन वेद्यं . भवति तदविदा कोऽन्यथाकरततुमीष्टे । 
क दिनों में जैसे कपड़ों कौ उजास पर (कृष्ण सी) ध्रमिलता, चिकने पत्तों 
के रग मे (कपिल मुनि सा) पीलापन, चांदनी को फीकी बनाने वले महो की 
चमक मे (किर्मारि दैत्य सा) चितकवरापन आ जाता दै वैसे इस पुतले के (भीम जैसे) 


अधंखलत्वाट शीर्षं पर (अजुन जेसी) सफेदी दिखने लगी । इसे कौन रोक 
सकता है 


(=) 


जीनः केशेविहीनो लघयति सुषमां सोगतीं स्नग्धशीर्षा- 
मष्टावक्तं स्वकट्या प्रचल-तलपटीरिष्टया संवृणीते, 
प्रत्यङ्गस्प्रतकिटटैस्तुलयति लवशः किच्च वाल्मीकिलीलां 
दन्ताभावेन पुंसु प्रभवति मतिमान्‌ सोऽनु्ुतिस्वरूपः । 


वृद्ध खल्वाट होकर केशरहित वुद्ध का सौन्दर्य छोटा बना देता है, कृल्हो पर 
दुखती कमर से उष्टावक्र को मात कर देता है, शरीर की अंग प्रत्यगको मेल से 
 वाल्मीक्रि का अनुकरण करता है ओर अधिकांश दात गिर जानिसे लोगों के नीच 
(पुंसु शब्दरूप की वैकल्पिकृता से विख्यात) विशिष्ट विद्वान मनुभूति-स्वरूपाचार् 
| बन जाता है ॥ 
फा०-& 
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४२ टम्‌ 
( ८३) 


रत्येकं वाद-वेद्यां विधिपरिविदरो व्याधिते रोगहारी 
यज्ञेऽष्व्ुः सभायामपि वरविदृरषां मास्यमुख्यातिथिः सन्‌, 
वर्षौयान्‌ यावडुच्चेवंदति बहुतर माल्यनिर्माल्यविधरार्‌ 
तावद्‌ वे घुधूराभिः पुरिशय-ललनाः सधु वर्धापियन्ति । 
भसयेक न्यायवेदी मे विधिका ज्ञाता, रोधी के निकट वैद्यराज, यज्ञमे 
पुरोहित ओौर विद्वानों की सभा मे मुख्यातिथि बना हुमा वृद्ध मुरक्ञाती पृष्पमालाए 


पहने गंभीरतापूर्वक बोलने लगता है तो बैठे वैटे सो लेने वाली महिलाएं घर-घर 
क्वनियों से उसे खूब अभिनन्दित करती द । 


( ८४ ) 


सर्वज्ञः सन्‌ प्रकाशं पभ्रकटथतितरामज्ञतामात्मनीनां 

संरिलिष्टो माययाऽ्यं पृथगिव रमते किच कूटस्थशीलः, 

रोषञ्वालावलीभिः कलुषितकरणो नेव सर्वं लुनीते 

ब्रह्मास्मीति प्रवत्तं सततमवहितो दशंयन्‌ यातयाम; । 

म ्रह्य है, इस प्रवृत्ति का सावधानी से अभिनय करता हुमा वयोवृद्ध, सव 
कछ समञ्ञकर भौ लोगों के समक्न अधिक जागरूकता प्रदरशित नहीं करता । माया 


ओर मतलब से लिपट कर भी तटस्थ प्रसन्नता का आवरण रखता है भौर क्रोध 
की लपटों से अन्तर्मन श्रुलसते होने पर भी सरलता की संकल तोडता नहीं । 
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मत्करटम्‌ ४३ 
( ८५ 


सान्द्राभिदूंषिकाभिः पयि पथि वृजिनं शीलितं लोचनाभ्या- 
जीर्णः कर्णोपघातैरपि च निशमिताः पुष्कलाः फल्गुवार्ताः, 
शृष्यद्गण्डप्रवृ्था न खलु विजहती प्रतनपंशुन्यवृत्ति 
कस्वर्गात्रस्य चष्टे यदहुमक्तरवं यौवने भूरिपापम्‌ । 
आंखों की बहती कीचड़ से गली धाट के हष्टिदोष, मुद्रित कानों ते 
(भ्रयतनपूर्वक) सुनी गई अनर्गल वाते, सूख कर भी हिल रही मलपटी से न छोडती 
हुई चिर-पिशुनता ओर पूरे शरीर की कंपकंपी से यौवन के अनेक पाप वृद्ध स्वीकार 
सा करता रहता है । 


@ 


पुष्यस्वप्नाङ्कु रानी छुरितपरिमला लूयतेऽदृष्टकीटः 
कान्तस्मेरा प्रवालोपचयसुललिता म्लायति प्राणवल्ली, 
प्रीतिच्छदमालवालो विदलति तरसा शुष्कतामेति मूलं 
संज्ञासूत्राणि शून्ये स्वरयति हतधीः सोऽयमुद्यानपालः । 

सपनों के प्रस्फुटित अंकुर, सुगंध बिबेरते-बिवेरते न॒ जाने किन भाग्य 

कीटो द्वारा कुतर दिए गए, प्राणों को लतर नई कोपलों से लहकती मुस्कराती 


मुरञ्चाने लगी ओर स्तहबन्धनों की बनावटी क्यारी जङ्‌ सुखाती फट चली । माली 
कितना बेसुध है, अब भी सूने मे संज्ञागों को डोर पकडे वाग लगाए जा रहाहै। 
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४७ मृ्छूटम्‌ 


( ८७ ) 


उदतरहत्रृक्षिकोषः स्वपिति नं पुरतो वौक्षतेऽसौ क्षुधात्तं 
दास्याः पुत्रं गृहान्तमंलिनभरूतिकर क्षामवक्तं भुजिष्यम्‌, 
तन्नीतं 


ष्ये च {> ~ 
तिक्तं कारण्यबाष्पैरहरहरलसो मङ्क्षु भुङ्क्तं स्वधाम । 


स्वादृपेयं घुतभरसुरभिष्यञ्जनं तत णीतं 


` कोई बुद्ध उदर पुष्ट कर सोने लगता हे, घर मेही जूठन कीप्रत्याशामे 
टहल कर रहे, भूख से मुरक्षाती आङृति वलि परिचर की अनदेखी कर देता है । जव 
किं आलस्यवश नित्य उशी कै दारा लाए गए स्वादिष्ट पेय पीता है, चाहे वे करुणां 
के ओंसुर्ओ से कषायित ही क्योनहो.. ओर उसी के बनाए धृतसुरभित भोजन 
करता है, भले ही वे पिण्डदान की श्रद्धा से परोते गए हों । 


( ९ ) 
स्थलः सुना-पिचण्डो वलित इव तसः सेको जातगरल्मः 
` क्रीडावासः शिशूनां क्व न परिलभते थूत्कृतं कोटरेषु, 
शङ्न्ते तं हि लोका अवहतकलशं स्तेयसम्पत्वनोनां 
खाद्यानां दीनगेहादपि च परटितच्छदमना लुच्ितानाम्‌ । 
तने की उभरी ग्रन्थि से श्चुके हए सरई वृक्ष पर वच्चे खेलते ओर कोटरो में 
पानी गिरति है कुछ एसा ही होता है अनावश्यक तोद वाला स्थूल व्यक्ति । लोग 


सोचते ह कि यह जमीन से निकाली गई मालको मटकी या परोपकार के बहाने 
निर्धनो से एकत्रित अनाज की बोरी छिपाए हुए है । 
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टम्‌ ४५ 
( ठठं ) 


दुग्धं कल्मन्‌ भहृतं अव्रधन-परवशं कलपते विक्रियाय 
शस्यं केदारमध्ये मृदुलमिहिकया पत्नशोषं प्रयाति, 
[1 जिह्वातीर्थेऽशनायासरितमपि तरन्‌ ग्रस्यते विश्रलब्धो 


ग्रासग्राहिण लुब्धो जरठपुरुषकः प्राङः न कोऽपि प्रवेद 


८ उबलने की लाचारी में दृध क्रिस क्षण फट जाएभा, खेत में खड़ी फसल भोस 

। की किस पुहार से सूखा रोग पाल लेगी ओर जिह्ला-तीर्थं मे भूख की नदी पार 
करता हुगा जरठ किंस कौर रूपी मगरमच्छ दारा प्रलोभन के जवडे मे जकड़ लिया 
जाएगा ? पहले से कोई नहीं जानता । 


® 


सुप्तः स्राडत श्वा भवति -समरचिः स्रस्तनिःशेषगात्तः 
शश्वद्‌ विस्फारशीलां श्चसितगुणनिकावकृतौं सन्दधानः, 
एकः स्वप्नायमानो विभरशति यदहं कहिचिच्छवा भवेयं 
काङ्क्षत्यन्यश्च कामं भवितरि जनुषि स्यां कुतस्त्योऽपिराजा । 


सोया हुमा राजा या श्वान एक जैसा होता है । दोनों शरीर शिथिल किए 
सासिं का विकृत पहाड़ दुहरति रहते ह 1 एक सपने मं सोचता हँ किरम कभी श्वान 
बनता ओर दूसरा उन्हीं घडियों मे चाहता है--अगले जन्ममें म कीं का 


राजा बन्‌ । 
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७९६ मृतकरूटम्‌ 


क) 


वंशस्थो घ्राणलेशः सपदि लयतयोः स्यन्दते सोमराजी 





कम्प्र जानुप्रचारे व्रजति परिचयं तदू भुजङ्धभ्रयातम्‌, 
वातो्भिः पृष्ठपाश्वे प्रहरणकलिका वद्धेते हत्प्रदेशे 


मन्दाक्रान्ता च रवतभ्रसृतिरनियतं जायते पुष्पिताग्रा । 


शरीर देदनाभों का छन्दः शास्त्रे नन गया है) संच पानेकी शक्ति (वशस्थ) 

ताक के ऊपर सीमित रह गई दै । ओंलो भ घलकती ह (सोमसजी) कई चन्द्रलेखापु, 

डोलने कपे घुटनों से (घज -प्रयात) सपं-गति का परिचय मिलता 

पीठ के पार्श्वं भाग मे (वातो्मि) वात की लहर ओर हृदय में (प्रहरण-कलिका) 

चातक टीस बढती है । रक्तभ्रवाह की स्थिति अनियमित होकर (मन्दाक्रान्ता) मन्द 
रक्तचाप भौर कभी (पुष्पिताग्रा) च रक्तचाप मे परिणत हो जाती है । 


( चैर्‌ ) 
ज्ञानं प्राज्याभिभानं भजति भिदुरतां सन्धििः कौकसानां 
कोषस्थं स्वापतेयं व्रजति ननु समं श्लेष्मभिर्नालिकासुः 
सम्पन्ना मित्रमाला त्यजति परिचयं कच्छनिःश्वासकम्पेः 
कालोऽयं. विवपचरित्रो यजति न किमरे विश्वजित्‌ सत्रमेव 
अस्थि-सन्धिरयां ओर अभिमान भरे ज्ञान एक साथ दरक रहै, कोष- 
संचित धन ओर कफ आदि विकार नालियों में बहरहे ई, मित्र मण्डली भौर 


पीडा भरी ससि संग-संग पहचान छोड़ रही है । (सर्वापहारी लोप वालि) विवप्‌ प्रत्यय 
की तरह, लगता दै, यह अवस्थां (अशेष दान का) विश्वजित्‌ यज्ञ कर डालेगी । 
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क ॐ $ ३ 


गुदम्‌ ४७ 
$ ( ९३ ) 
&- मृत्कूटो वाद्धकेऽयं विविदिषतितरामङ्कुराणां विलावं 
& लास्थं जातीलतानां स्प्रतिमवतरत्ि स्थाणुशाखोटकस्य, 
£. किन्तु क्रव्यानुरूपां प्रभूतरकरकामञ्जसा सेवमानः 
3 


कीर्णंत्रोटिः क्षणार्धं लवपरलुलितो ध्वाडक्षवद्वाव्यथोति । 


माटी का पतला चरम अवस्था में नए अकरुरों का उल्लसित रहस्य समन्चना 
चाहता है । सूखते संहुड को स्मृतियों मे एक वार हरी भरी चमेलियां धिरक उक्ती 
हु । किन्तु यह विध्रम““सुडौल विनोलियों को कच्चे मासि कं टुकड़े समन्लकर 
अचानक चखमे वले ओर चंच दघ्न से क्षण भर में नीचे लुढक जाने वाले कौए कौ 
तरह उसे चोट दे जातादहै। 


„ +न 


क 


| 
। 





( ठ ) 


| योऽ्तौ शाखाभृगोऽभुत्‌ तनुपदधुगलं चालयन्‌ बाल्यकाले 
शादलोदग्रलीलां तरुणिमनि नवां शिधिये धीरचारः, 

प्रोढः स्तम्बेरमाणां ग्यधितगतिर्विधि हन्त॒ धिक्कारपात्रं 
सोऽयं खट्वानिलीनो ज्वरद्नगरतां व।द्धंके वावहीति 

| जो दौशव में नन्हे पाव सरकता हुआ शाखामुग बना था । यौवन में टिठक 
| कर चलता था वेगवान्‌ चीतों की तरह । प्रौढ होने पर जिसकी प्रविधियों से मतवले 
हाचियों की चाल-ढाल धिक्कार योग्य लगती थी, वही आज चारपाई पर पडा 
बुलार से तङ्पते अजगर कौ स्थितिं क्षे रहा हे । 
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छद मतम्‌ 
( ९५) 


अल्पीयः पौतशेषं वितर ॒हिमजलं तपंणं पूर्वतो मे 
को जानीते मुमूर्षा-कलुषितसमये स्यान्न वा पाश्वंवर्तो, 
इत्यं वेश्मावहेलाविदलितरसनः कोऽपि वाद्धक्यदीनः 


पुत्रं ॑दीघेप्रवासाल्लिकटमुपगतं याचते क्षामकण्ठः । 


पीने से बचा हृभा थोडा शीत जल मुञ्े भी देना, इसे पहले से तपेण की 
जंडरी मान लो 1 कौन जानता है, मृत्यु कौ छटपटाती घदियों म पास रह पाम 
या नहीं ? इस भाँति घर के तिरस्कारो से बेस्वाद किया गया को वृद्ध दीर्घप्रवास 
से लोट हए पुत्र से, सूखे गले, अनुरोध करता है । 


(*६ ) 


भावाः सश्चारशीलाः समयगुणमिता विचुदुन्मेषभासः 
साहित्ये राजनीतौ युवजनचरिते जातुचित्लक्ष्यमाणाः, 
कोनाशे सन्निकाशे स्थितवति तरसाऽलात चक्रायमाणा 
एकीभूय स्वकोयां परिचयपदवीं प्राणिनं प्रापयन्ति । 


साहित्य, राजनीति ओर तरुणलीलाओं मे अवसर तथा प्रकृति के अनुसार 
व्रिजली की कौधके समान थोढीदेर के लिए (तंतीस मसे) कछ संचारी भाव 
दिखनाई पड़ जाति है पर मृत्यु देवता के निकट पचते ही तेज घूमती हुईं अधजली 


` कड़ी की परिधि-रेखा वते हुए सव के सव एक साथ मरणोभ्मुख को शपनं परिचय 
देते है । 


` छ 9 ६ 
एव त += ` | 


त 


[५ 


॥॥ 
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मरृत्छुटम्‌ ५६ 
( ७ ) 


कश्चिद्‌ इुर्ग्याधिदावानलपरिदलितो रङ्कुवत्‌ प्रेति रङः 
सूत्यां कोऽपि श्वचेष्टः प्रसुमरकरणो दीर्यते चक्रिकाभिः, 
अन्यो दूर्वारशुलाद्‌ वडिशतरलितां लम्बते मीनयुदरा 
धन्यो हंसश्च कश्चित्‌ त्यजति निजतनुं योगनिद्रादलेन । 
२. । कोई असाध्य व्याधि कौ जंगली आग में श्चुलसते हिरन की तरह मरता है, 
कोई मागं मे वाहनों के पहिए से कटे हृएु शवान की तरह विखर जाता है । दूसरा 
किसी तीत्र वेदना कौ अनुभूति से, कटि मेँ फंसा कर लटकाई गई मछली की तरह 
तलञ्लता है । धन्य तो वहु जीवन्मुक्त है जो अपना शरीर विना किसी वेण ॐ 
योगनिद्रामें ही छोड देता है । 


( ठेठ ) 
कोऽप कं कालमाप्तो भुवि चिरमुषितो हेतुना हन्त ! केन 
स्वाहाकारेण - दीनो न्यतरदपि हविः खवंदेवाय कस्म, 
कस्माद्‌ दोषान्भृतोऽभ्द्‌ दविणसमुदयं न्यक्षिपत्‌ कस्य भाग्ये 
कस्मिन्‌ वा स्नेहपाशेऽस्वदत चिरत्रषामित्यलं किवदन्त्या ! 


यह कौन है, किस स्थिति को पहुंच गया, इतने दिनों धरती पर क्यो खका 
या ? बेचारा आहुति देकर किंस खोटे देवता कौ पूजा करता रहा, किस दोष के 
कारण मर, सारी सम्पत्ति किसके भाग्य मे रख गया अथवा किम अधरे स्तेहवंधन 
के लिए तरसता रहा इन वातो (किम्‌ शब्द की रूपमालाओं) का सन्दर्भ अव 
नहीं रह गया । 


ध फा 5--~-७ 
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षः 


‰० मृ्छूटम्‌ 


( षै ) 


देहो दृगम्धमाप्तो भवति तृणनिभा लालिता लोमराजी 
रक्तं वारीयते द्वागुपलपरिजडा जायते कीकसालिः, 
श्वासधेणीप्रमीला - गलितपरिचयस्यास्य मूत्सचयत्य 
श्लोको जागत शेषः प्रतिरवकलया केवलं स््य॑माणः । 


शरीर मे बास आ गई, चिरलालित रोम तिनके वनं गए) रक्त ग 
ओौर अस्थि्याँ दढ पत्थर बन गड । श्वास-परस्परा के बन्द हति ही मादी ् पुतले 
दवारा सहेजे गए सारे परिचय समाप्त हौ गए“ केवल स्मरण करने पर ब की 
तरह छन कर आती हुई कीति (ओर कविता) में चेतना का अंश शेष रहं गया 2 । 


( १०५ ) 


मूरस्नायाः संप्रजातः सुचिरमवकलन्मृत्तिकाभिविनोवं 
मृत्सा्थं सस्प्होऽभूदुचितमनु चितं सर्वमथं व्यतार्षोत्‌, 
सम्परत्येवग्व लोष्टैरपिहितविवरे चत्वरेऽसौ भुदायाः 
शेते विश्वास्तबोधो निपतति नियतं ्‌ मृत्तिकायां मृदश; ) 
माटी से उपजा, माटी के चेल खेले 1 एक चिकनी मिटटी पर ललचाया । 
अपनी-पराई धन-संपदाएं लुटा दीं । अव तो ठेलों से ठंकौ गई खाई पर वने मादी 


के हौ चनरूतरे मे यह संज्ञाहीन होकर लेट गया हे । मिट्टी का प्रत्येक आकल्प 
मिट्टी में मिलने को वाध्य होता है । 
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भिद्छदुः 


2 


भास्कराचार्यवयस्य ग्यपद्यानवद्यता । 
गङ्खायमुनयोर्धारा प्रायागीव विराजते ।११।। 


यस्य नवेदयमासाद्य शारदाश्यापि मोदते) 
स नित्यं चयोतयन्‌ भव्यं भास्करो भारस्करायताम्‌ ।। २।। 


कः 


॑ + गाम्भीयं पदलालित्यं नख्रताऽपि निसगंजा । 
कवीन्धे भास्कराचायं सर्वमेकत्र राजते ॥१३।। 


रसालालिलसल्लीला काकलीव लयान्विता । 
¢ तनोति मधुमाधू््यं नवला सुरभारती ।॥४।। 


सुधासिन्धुतरङ्गालिलालिता लोललोचना । 
काव्यश्नीरवनीमञ्चे कमनीया विलोक्यते 11५1 
4 सम्प्राप्य भास्करस्याभां नयनोन्मीलनीं नवाम्‌ 1 
तनोत्यामोदसन्दोहं चिदग्धहूदयाम्बुजम्‌ ॥ ६।। 
तन्व्खी तन्वती सान्द्रां मञ्जुमञ्जीरमाधुरीम्‌ । 
स्रग्धरा भारती सेयं नृत्यतीव तिलोत्तमा 11७1) 
मुकुन्द - वदनाम्भोज - निगंलद्वेणुनिस्वनम । 
साहित्यं भास्करस्येतत्‌ सवंदामन्दवधनम्‌ ।1८।। 
तन्वच्चेतःप्रकाशं सुरुचिरचिरसं चन्दरिकासन्निकाशं 
वाणीविश्नम्भरासं स्वरमधुकलशं मानवीयेतिहासम्‌ । 


काव्यप्रज्ञाविकासं प्रतिपदवलितं व्यञ्जनाया विलासं 
मृत्कटं काशिताशं कलयति भुवने भास्कराचा्यभ।सम्‌ ।।४।। 


--तिपासिनः! कामताप्रसादस्य 


॥ 
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